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ADVERTENCIA AL LECTOR. ¿ 
O fué-otro-el motiyo de dálya la estampa MY 

] este breve tratado del LibráQuarto , sin 
el que tuviese el Estudiante una cxpkg cio 

las reglas del Sintaxis , eb el orden: cóm' | 

há de decorar , y repetir en la Clase con bre- 
vedad , y claridad suficiente , de suerte., que | 

pueda percebirla sin ofuscarse el entendimien- | 
to en doétrinas dilatadas , y 2dicciones que lo 
són , quando estorvan , y embarazan el intento 

principa) , que es instruir, y enseñar princi 

piantes , en quienes se sienta , y afianza mejor: 

la doétrina , mientras mas ceñida de preceptos, 

y notas se enseña. Asi lo persuade el Poéta Ly- 
rico en su Arte. .. E E S a 

Quidquid precipies, esto brevis, ut cito dilía 

Percipiant animi dociles , teneantque fideles. 

Es ajustada fielmente al'texto , y notas del 

Arte de Antonio, nuevamente corregido ; y si 

alguna vez se adelanta la pluma , poniendo al. 

guna nota , 0 advertencia, que no se halla en el 
Árte, nunca es derechamente contra su doétri. 

pa , pues á seguirla nos obliga la obediencia, y 

ss autoridad de los mas excelentes Maestros , co- 

10 son los que Teformaron, y dispusieron el 

Arte de Antonio , en la forma , y metodo , que 

se le en todos los Revnos de España. | 

7 A la explicacion de la.oracion perfeéta , y 

figurada se añaden algunas reglas , Ó adverien= 

clas, parg aprender d construir , todas impor» 
a táin> a 

¿a . 



tentes ¿ Y Ka Pecesarias, añanzadas con prird 

plos llanos, y, aciles, suavizando de esta suer= 

telas espingedtle los preceptos, porque no ten= 

ga el ¡Agffipiante que vencer á un tiempo dos 

dificuÑades ; esto es, la dificultad del precepto, 

y la que ocasiona la inteligencia del exemplo, 

- quando no es llano , y sencillo. Sea todo para 

- mayor gloria de Dios , y aprovechamiento de ' 

los Estudiantes , á quienes unicamente se dedi= 

ca esta breve Obra. ESA | 

— SINTAXIS GRACE, feo. 
7 O que el Griego llama Sintaxis, y el La- 

| tino Construétio, es una bueha union, y 

composicion ajustada de las ocho partes de la 

oracion entre sí: no porque todas las partes ha- 

yan de concurrir juntás , sino porque de ellas, 

y no de otras, se debe componer la oracion. 

Granimatica est reóte loquendi, scribendique 
ars, que usu, atque dutboritate constat. Es 
“un arte, cuyo fin es enseñar a hablar, y escri. 
bir bien, sin solecismo , ni barbarisio. 

“ Quatro son las partes de laGrammatica: Or- 

tbograpbia, Prosodia, Etymologiayy Sintaxis, 

+ de quien al presente hablamos. La Ortborra- 

-— pbia enseña como se ha de escribir. La Prosg= 
dia , como se ha de pronunciar. La Eryimolo- 
gia, el principio, origen, y deducción de los 
yocablos. La Sintaxis enseña á componer sin 

pS e A. 2 $Q= 
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solecismo qualquier oracion; qUé es en dos ma- q 
neras: Transitiva, € IntransitWK > 
tiva es , quando el verbo rige aña 
tinto del nominativo , que le precedi) 
el nominativo no se rige de nadie, y Sol 
ce, que concuerda : v. g. Filius diligit paren- 
tem: Petrus litreris incumbit. La Intransiti> 

- va es , quando el verbo.no rige algun caso : 0 
si algun caso se-sigue al verbo, pertenece al 
que está antes. De lo primero: v. g. Magister 
docet. De lo segundo : v. g. Pax est tranquila 
DiDertas. a A, | sn 

Una, y Otra oracion se divide en perfecta, y 
figurada. Perfecta es,á la que nada le falta para 
su perfeéto sentido : v.g. CiC. ad Att. Pompejus 
amat nos. Figurada es , quando le falta alguna 
cosa, que se le debe suplir: v. g. Cic. ad Att. 
Ego, si Tyro ad me, E in Tusculanum. La 
qual seria perfecta, si dixese assi: Ego, si Tyro 
ad me venerit, cogito in Tusculanum ire , vel | 
proficisci. e] 3 
DE LA CONSTRUCCION DEL NOMBRE 

-substantivo. *- pu 
_ 

Duo substantiva continuata , Sc, 
D. R. Que quando en la oracion vinieren dos 

sybstantivos continuados , sin conjuncion , que 
“los una , y ate, pertenecientes á una misma co» 
sa , se pondrán en un mismo caso , aunque sean 
de diferente genero, y numero: v.g. Urbs Abbér 

: M na 
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ro, y Prffero los substantivos continuados, o no 
contiffuados, el relativo, nombre, ó verbo, que 
se siguiere, ha de concertar con el substantivo 

animado , v.g. Dos Soldados, que eran rayos de 
la guerra , murieron: Duo milites, fulmina be= 
di, occisi fuerunt. Donde occisi concierta en 
genero, y numero con el nombre milites! 

Finalmente , si ninguno de los substantivos 
fuere animado, el relativo , nombre , ó verbo, 

que se siguiere, concerará con el comun , y 
O v.g. La Ciudad de Sevilla es muy no- 
le: Civitas Hispal Nobilissima est ; y no se 

dira nobilissimum. * Ed 

$e Si autem ad diversas, Sc. 
DR. Que si vinieren en la oracion dos subs- 

- «+tantivos de cosas diversas, y pertenecieren a 
diversas cosas , se pondrá en genitivo el que 
traxere la nota de posesion , que es esta parti- 
cula de , ó del, éxc. e ; 

b.g. El castigo es pena del pecado. Suppli- 

cium est pena peccati. Y aqui pertenecen todos 
los nombres , que salen de verbo 2cabados en 

tor ,trix sor, us, io: v.g. Servator Patriz. 

Defensor de la P-tria. Censor morum. Censor de 
las costumbres. Expultrix"vitiorum. Abuyenta- 
dora de vicios. Contemptus divitiarum. WMenos- 

Ó e pre- 



2. o : : rta 
precio de las tiquezas, Moderaxlo animi : 

bierno delíáíima, + AS 
Se NOTA" S 
Adviertase , que esta regla se qudrrinta de 

- guátro maneras. La primera, con los nombres. 
que significan materia”, de que se hace alguna 
cosa : v.g. Tengo una cadena de oro.-Est mibz 
eatena auro, vel ex, vel de auro, vel aurea, vel 
auri, que es lo menos usado. + 

La segunda, quando el primer substantivo es 
nombre apelativo de Ciudad , Villa , Lugar , 0 

Provincia, que entoncés pueden estar en un. 
mismo caso, ó adjetivado : v. y. La Ciudad de 

Cordoba. Civitas Corduba , vel Cordubensis, 
vel Cordube Ai a 8 o ta 

La tercera , quando el primer substantivo es 
nombre de dignidad, ú oficio, sacando un nóm- 

bre adjetivo, que concierte en genero, numero, 

y caso con el substantivo de la dignidad, ú ofi= 

cio: v.g. Arzobispo de Sevilla, Archiepiscopus” 

Hispálensis, Corregidor de Carmona , Pretor 
Carmonensis. Tambien se puede decir ; His- 

palis, Carmones E bi | 

La quarta, con los substantivos , que signifi- 
can el oficio que alguno tiene, o exercita y por- 

que estos se: ponen en ablativo con proposieion 

á, vel ab, ó en acusativo con ad , v. 8. Pedro 

Secretario. Perrus a Secreris, vel ad Secreta, 

Td est, minister , vel famulus. Los nombres, Ó 

appellidos se ponen comio suenan, Ó se'saca de 
ellos E 

3 
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, $ se ponen en ablativo con a; 

a Puente : No se dira Ffoannis 
Ss vannes de la Puente , vel Foan- 

¿JPénte, vel Pontanus, PAR 
. No siempre el romance de es nota de pose- 

sion.: y. g. Recibi de Pedro dos cartas. 4ccep? 
a Petro binas litteras. Tu securus es a delitio: 
Libre estás de culpa. : 
A Sin verd Genitivus laudem, Se. 
——D.R. Que si este genitivo significare alaban- 
za, Ó vituperio,'se podrá poner en ablativo sin 
preposicion. De alabanza : v.g. Pedro es hom- 
bre de buen ingenio. Petrus homo est boni 2n- 

. genij, vel bono ingenio. De vituperioy v-g. Ten- 
go un esclavo de malas costumbres. Est mibi 
servus turpiummorum , vel turpibus moribus. 

Si el segundo substantivo, que es el gevitivo, 
uviere algun adjetivo, podrá tambien adjetivar 
con el primero: v.g. Antonio es hombre de sin- 
gular valor. 4ntonius homo est singularis vir= 
tutis , vel singulari “virtute , vel singularis 
Itata - WE | 

+ Adjebtiva cum substantive, Ge. 
+ D, R. Que el nombre Adjetivo rige genitivo, 
quando se pone d manera de substantivo , esto 
es ordinario en la neutra terminacion de el sin- 
gular, aunque algunas veces se substantiva en 
p!itral. De lo primero: v.g. Horat. La mitad tie- 
ne hecho, quien bien empieza, Dimizium fac- 

Hi, qui bene cepit, habet, De lo segundo : v.g. 
Pa- 



Pate lo fragoso de los mon 7 o ardua. IN 
montium transivisti. Pero.este Ñ 
es Historico , y Poetico. Nullus% 
tiva, y en su lugar usarémos de ni A: 
v.g. Ningunas riquezas tienes : Nibi 
yum babes, vel nullas divitias habes. 

Quando se pregunta por quí, que , quod , se 
usa de quid substantivado, y de quis, 3. adjeti- 
vado : v. g. Quid auri habes ? Qué oro tienes? 
vel quod 0 babes ? Pero auando no se.pre- 
gunta, se halla quod gubstantivado. Cic. in Verr. 
v. g. Quod auri, quod argenti, y quod. ornamen- 
tum, Ec. y se construye de esta manera, El oro, 
la plata, y las riquezas que. + 

Plus pfuris, en el singular se substantiva, yo 
en el plural se adjetiva: v. 2 Tienes mas letras 
que Pedro. Plus litterarum, vel plures litteras 
habes , quam Petrus, Veas la nota 4. sobre el * 
Libro 3. 
DE LA CONSTRUCCION DEL NOMBRE 

E ! 

adictiva JE scientiam, Se. >» 
D. R. Que los nombres adjetivos , : que sig= 

nifican Ciencia, Comunicacion, Abundancia , y 
sus contrarios, quieren genitivo : v. g, Sabes la 
Rhetorica , mas ignoras la Dialeética : Gnarus . 
es Rhetorice, sed ¿gnarus Dialebtica. Los de- 
más adjetivos se verán en la copia de nombres, 
y verbos. | ¿ : 

Item ' 



ZN queedam in Ax, Be 
f“¿¿D. Ro Quejfambien, quieren genitivo muchos 

- adjetivos. dos en estas particulas, 4, Us; 
Idus, Pi SS: y.g. Tenax , Conscius , Avidus, 

Curickus. Pedro dase a la virtud , y es aficio- 

nado á las letras : Petrus avidus est vertutis, 

7 litterarum studiosus. 
 Quibus adde memor, Ec. 
A la regla dicha se llegan Memor, Limmemor, 

y Securus, que quieren genitivo, Securus quie= 

re tambien ablativo con a, vel ab, por. [tem 

Securus ; v.g. Memor es beneficij, immemor in- 
Juriz , securus rumorum, Te acuerdas del be- 

neficio , te olvidas de la injuria, y estás segu- 

ro de chismes. +=.“ ms 
Ye. 

Estos genitivos se rigen de los adjetivos á 
uso Griego , porque entre los Latinos solo el 
substantivo rige genitivo, 

O 

Partitiva nomina, Ec, 

- D.R. Que los nombres partitivos, y numera= 

les, y qualesquier adjetivos, que significan par- 

ticion , quieren genitivo de singular de nom- 

bres coleétivos , el qual genitivo.se puede mu- 
dar en ablativo con preposición e., vel ex, vel 

de. Nembres coleétivos son los qué en singular 

significan muchedumbre: v.g. C2vifas, Populus, 

Gens, Familia, Aula, Sc, v. g. Muchos de la 

- Ciudad, uno de la Clase, Multi Civitatis, unus 
Aule, vel e, vel ex, vel de Civitate, ex Aula, 

Cic. de Ofic. 1, 1. Qui primus ex illa familia 
Con- 
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os murieron : Paucs e, vel 
de Militibus occiderunt. > 

Partitivo se llama el nombre adjetivo, que 
Parte , o divide el numero: mayor , dividiendo 
uno de muchos, ó muchos de muchos: y. g. 
Uno de esta Clase: Unus bujus 4ule. Muchos 
Soldados : Multi militum. Él-qual genitivo es- 
tá regido del substantivo nus erus, 0 multitudo en ablativo; y asi es lo mismo, que decir: Multi 
ex numero, vel multitudine militum. A 

Has de advertir , que quando los partitivos 
, no tiene substantivo con quien concertar , tos: 
man el genero del substantivo,que se les llega: 
V. g. Multe arborum : Multe animaliun. 

DE LOS NOMBRES NUMERALES - 
| en comun. | 

Nombres Numerales son, los que significan 
numero, y estos son tres ordenes , Cardinales, 

.Ordinales, y Distributivos. 
E L Orden de los Cardinales. 
Los Cardinales se Maman asi á cardo , cara 
dinis, porque son fundamentos, y como quicial 
ea que se fundan los demás; Estos son Unts, Ga 
un. Duo, ao Tres, E teta, quatuor , quinque, 

50 
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a Ge, Y los de 
dernillo, de | 

Par. 
s, que se pueden vef en el Quas 
quales desde quatro, hasta cien=- 

to no se finan : y llamanse Cardinales, pot. 
que sin*ican el numero absolutamente sin dis= 
tribucioón , ni orden : v. g.. Quatro Estudiantes 
de esta Clase serán castigados: Quatuor Show 
lJastici bujus gymnasij , vel e , velesw , vel ae, 

Esc. punientur. | 3 ( 

- Unus, a, uin, aunque no tiene plural , si se 

pone en lugar de Quidam , 6 [dem , 3. lo pue= 

den tener , como- recibi de tí unas cartas. Unas 

Litteras ed te accepi. Unis moribus viximus. . * 
<. [ile se puede entender substantivo , y ad- 
jetivo , quando es substantivo es indeclinable 
en el singular, y en el plural se declina millia, 
milliuw, y entonces quiere genítivo como los 

demás substantivos: v.g. Mataron mil Soldados: 

* Mille militum occisum Fuit. Mataron tres mil 

Soldados : Tria-millia militum occisa fuerunt. 

Quando Mille es adjetivo , es indeclinable, 
y carece de singular, y entonces se construye 

como los demás Cardinales: v. g. Mataron mil 
. Soldados + Mille milites , vel militum occisi 

Fueyunt. A mille adjetivo se juntan los adver- 

bios Cardinales : v. g. Matarontres mil Solda- 

dos : Ter mille milites , vel militum occist 

fuerunt. 

: IL. Orden de los Ordinales, e 

Numerales Ordinales son , los que significan 

£l numero dispuesto en orden ; y asi usamos de 

: ellos 
) 



_en uno, de dos en dos, amado distribucion, y 

+ qualquiera que sea de la coleccion , no se dira 

ellos, quando contamos alguna é osa a bos orden .Ñ 
Y. g. El capitulo catorce del libri > OÉtavo : pe > Y 
put decimum quartum libri oct da: 
ocho: Hora obtava «sonuit, EN A 

Estos numerales son Primus, a, um; ide | 
dus, a, um ; Tertius , a, um, y los demás que 
están en el Quadernillo, y tienen n por cabeza á 
Quotus ; v. g. Quotus dies mensis agitur + A 
quantos somos del mes ? Quintus . 2 cinco, 
Sextus , á seis, 3 

Quisque se junta elegantemente con los Or= ds 
dinales, y con los Distributivos : v.g. De cada 
diez Soldados sacaré uno ¿dn Capítan : Ex 
denis quibusque militibus mum quemque eli. 
gam in Ducem. Adviettase, , que aquel uno quie- 
re decir el decimo , porque e significando uno, 

por Ordinal , sino por Car nal, de esta suertes? 
Ex denis quibusque militibus elig sam unum in 
Ducem, : 

IL. Orden de 5d a 
Numerales Distributivos son, los que signi- 

fican distribucion, ó division, y carecen de sin= 
gular. Estos son-S inguli, e, a; Bint, e, 4, He, 
Y su romance es cada uno, cada dos , 0 de uno 

quieren los casos de Partitiva : y. g. Tengo de: 
vender de dos en dos los libros. Menditurus sui 
binos libros , vel binos librorum, vel ex , Sc. 

Los Distributivos se juntan con substanti- 
á vos, ' 



Mario lo mismo que los Cardinal 
A í dos cartas. Accepi hinas, y no 

- dirá días litteras ; pero si se puede decir, 
duas epistolas. > 

DE: LOS. ADJETIVOS QUE SIGNIFICAN* 
particion. + 

OS adjetivos , Que significan particion , son 
-Multus, a, um; Paucus, a, um; Plurimus, a, m, 

- Ge. y todos.quieren los casos de Partitiva: v. g: 
Pocos Estudiantes saben la leccion. Pauci Scho- 
lasticorum , vel ex, vel de, Sc. guar sunt 
debtionis. ES 

Cuperialicó momen njungitur, Sc, 
D. R. Que nombre Superlativo es el que su- 
be dé punto, o baxa una cosa quanto puede ser: 

-v.g. Maximus, Minimus. Para formar los su- 
perlativos , vease la nota, tercera del Arte en 
el libro 3. fol.-168s 

Del Superlativo usamos con el romance mul, 
6 mas de. Mui dotto , 6 doétisimo ; y quiere 
génitivo de singular con nombres coleétivos, ó 
de plural con otros nombres : los quales geniti- 
vos se pueden mudar en ablativo con e, vel ex, 
vel de, como se dixo de los partitivos, y el ge- 
nitivo de plural se puede mudar en acusativo 
con preposicion inter; v.g. Platón el mas doc- 
to de toda Grecia, Plato, totius Grecia dobtis- 
simus. El mas sabio de los Estudiantes de Pe- 
: dro. 



dro. Petrus est sapientissimus Sebolasticorum, | 
vel e, vel ex, vel de Scholastisis , vel inter | 
Scholasticos, vel in Sebolasticióu 

Hallase tambien el Super/ativo có el caso 
del positivo : v.g. Antonio es muy sabio en le- 
tras. _Antonius doblissimus est litterarum. Lira 
serarum es genitivo de doltus, a, um: por Ad. 
jeÉtiva , que scientiam. 4 , : 

_ El Saperlativo se resuelve en su positivo, y 
el adverbio valde , d maxime ; v. g. Pedro es 
doétisimo. Petrus aótissimus est. Resuelto. Pe- 
trus valde, vel maxime doftus est. Adviertase, 
que las preposiciones per, y pre , tienen algu- 
nas veces la misma fuerza que valde, 6 maxi. 
me , y asilo mismo es perdublus , que doblissi. 
mus ; preepotens, que potentissimus. 

DEL GENITIVO , o DATIVO . DESPUES 
¿Gai Nombre. > 

Nomina , que similitudinem, Eo, 
D.R. Que los nombres adjetivos , que signi- 

fican semejanza, ó desemejanza, ( cuyos exeñ- 
plos pone el quadernillo) quieren genitivo , se 
gun los Griegos, ó dativo: v.g. Aunque Pedro 
es semejante a sus Padres , no se parece á sus 
hermanos : Quemvis Petrus similis sit patrum , 
suorum, vel patribus suis, dissimilis tamen est | 

Ñ 
Fratrim suorum, vel fratribus suis. Communis, 
S. commune, y Proprins,a, um, quieren tambien | 

5/0 



E “senitivo Me e] dativo, . con Otros .casos, que Se yen 
| ña n. en el Qua lernillo. : 

IVO DESPUES DEL NOMBRE, 
Nomina, quibus commodum, Ec.; | 

D. R. Que los nombres adjetivos , que signi . 
- fican PYayecho, Deleite, Gracia, Favor, Igual- 
- dad, Fidelidad, y los contrarios á estos, quie- : 

ren dativo" adquisicion : v.g. Pedro es saluda- 
“ ble a Ja.Republica, y Juan dañoso a todos. Pe- 
 trus salutaris Reipublice, ES Foannes in- 
commodus est omnibus. ste mismo dativo quie- 
ren los nombres , Que significan Amistad, Pe- 
cindad, y Parentesco: De Amistad: v. g. Cha 
rus, a, um. Dulcis, $ dulce. De Vecindad : v.g 
Proximus, a, um. 7 icinus, q, um. De Parentesa 
MO : V.g. Proquinquus, a, UM, Cógnaris, a, uma 
Los demás veanse en el Quadernillo. .. a 
eo Item verbalia in bilis; Sc. : 
D. R. Que tambien uieren daliyo los nom» 

bres adjetivos acgbados en bilis, que salen de 
verbo : v.Si Deséo: las virtudes : Di irtutos opta- 
biles sunt mibi. Llamanse pasivos estos verba- 
les , porque! significan s er una cosa Deseada, 
Aborrecida, e. Y asi la cosa deseada , se po- 
ne enngfnivativo, y quien desea, O teme, en da- Y 
tivo yv. 2. Mors Form idabilis est 22 Ge, 
py Ef quedam nomina, 

R. Que tambien quie ten dativo Muchos 
Roínbres adjetivos coimples stos de la particula 

ls ] : con: 
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don: wg. Consentancus, a, um. Corterminus, de 
um: V. g. La Ciudad de Sevilla 2 con Guas”*' 

dalquivir : Urs Hispal contermin b 

Denique quecumque adjebtiva, Veo. | 
D.K. Que finalmente todos los adjetivos pue. 

den tener este dativo de adquisicion : v.g. Ob= 
=viíus, a, um. Pervius, a, um. Obvius fui Fran- 

cisco.: Sali al encuentro á Francisco. 
Pleraque autem, Sc. . 

D. R. Que algunos otros adjetivos , fuera del 
dativo , pueden tener acusativo con ad. De es- 

tos son 4ccommodatus, Appositus, Aptus, Edo- 
seus, Habilis, Utilis, Natus, Ge. A proposito 

es este sombrero para mi cabeza : Hice galerus 
aptus est capiti meo, vel ad caput meum: Daz, 

tus , por traer descendencia , quiefe ablativo 
con preposición a, vel ab, 0 es, O sinella : v.g. 
Natus Regibus , vel a Regibus : Descendien- 
to de Reyes. A 

DEL ABLATIVO DESPUES DE 
nombre adjetivo. ió 

Comparativum nomen est e. 
Nombre Comparativo es aquel adjetivo, que 

sobrepuja á una cosa, ó á muchas, de qualquier 
modo que sea, el qual se conoce en esta parti- 

cula mas; v. g. Mas docto, mas prudente. Doc= 

tior, prudentior. Formase del primer caso de su 
positivo acabado en ¿, añadiendo or : v. g. de 
Do6ii, Doétior, para lo quál lease el Arte lib. 
3» fol. 162. | | 28) 

Det / 



PRERNAIEE 

| Del Comparativo usamos , quando viene en 
[ ha oracion. este rómance Mas que , hacien= 

) COMPar ¿on con qualquier cosas que sean, 
y entonces quiere ablativo de comparacion , el 
qual se rige de la preposicion Pre , que se le 
entiende : v. g. Ciceron fué mas eloquente que 
todos los Romanos: Cicero-fuit eloquentior 0 
nibus Romanis. Vease la nota 3. del Arte. 

Del Comparativo usamos tambien , quando 
viniere este romance Mas de, haciendo parti 
cion, y entonces quiere los casos de Partitivaz 
v. g. Pedro es mas doéto de esta Clase : Petrus 
dottior est bujus gymnasij. El mas docto de los 

Romanos fué Ciceron : Cicero fuit doblior ias 
- manorum , vel ex , o. 

¿Hallase “el Comparativo con el caso. de su po= 
“sitivo, ó con ablativo de exceso: v.g. No tenga 
mayor Amigo , que Pedro : Vemo amicior est 
mibi Petro. Francisco €s mas alto que Juan dos 
dedos : Pranciscus altior est Joanne duobus. 
digitis. 

Quiere tambien el Conliñaido estos ablati- 
vos Opinione, Spe, Justo, ¿Equo, Solito, Ditto, 

Los quales se pueden resolver por quam, y sum, 
les, sui, Ó por quam, y su verbo, los que lo tu- 

¡|vieren : v. g. Vino Pedro mas presto y Qué yo. 
, pens: aba: Venit Petrus citivs opinione mea, vel 
quam ego opinabar, vel quammea erat Opinio. 

Resuelvese el Comparativo por magís, y su 
Positivo y quedandose aún com su propio En 

a B din 



algunas veces: v,g. Pedro es mas dodo que Juan: y 

Petrus dobtior-est Foanne: Resuelto: Magis 5 

dotlus est Ffoanne. Nirgil. ¿Eneid, Vate mih 

vita. quondam , dum vita manebot,Xba 

yisa pro phorincdra a TO 
El ablativo del Comparativo se resuelve por 

quem, poniendolo en nominativo con Sum, es, 

fui, 0-el caso conveniente al verbo; v.g. Pedro 

es mas prudente, que vosotros; Petrus pruden= 

tior est vobás. Resuelto, Petrus prudentior est, 

quám vos. Entiendo , que Pedro es mas docio, 
que Juan; Ietelligo Petrum dibtiorem esse, quam 

Foannem , vel quam fodmnes est, ) 

Adviertase, que se usa del ablativo del Com=- 

parativo , quando se hace comparacion de una 

cosa á otra, como se ha visto en los exemplos 

dichos: pero quando se hace comparacion de 
una accion a otra , Ó la comparacion es entre 
verbos , se pone en el.caso conveniente al ver. 

bo, con la conjugacion quám,lo que parece ha» 
via de ser caso del Comparativo : v.g. Juzgo d 
Pedro por mas doéto, que á Juan; Reputo Pe- 

trum dofHorem , quam Ffoannem , scilicet , re= 

puto. Y no se dirá Joanne. De mejor gana sirvo. 

á Dios, que al Rey. Libentius servio Deo, quana 

Resi, Conviene , que mas latamente explique 

el Maestro esta advertencia por seralgo obscu» 
ra; y muy importante. | 

Estos tres, Nemo, Nullus, Qui, e, ad, quan 

do sou easos del Comparativo, no se resuelyen| 
con 

y 

A 
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|, Con quam, y sum, es, Fuí, en el cáso convenieno 
te al verbo: v.g. No soj menos, que ninguho + 

Vemine inferior sum, y no se dirá quam témos 
y asi se dirá quo doélior, y no se dirá quam qui, 

Ultimamente, el Positivo puede comparar si 
se le llegan algunas de estas preposiciones 4ns 
de, super, supra, preter, ó pre :v, g. Petrus 

,dives est ante, vel supra, vel super, vel pre ter 
omnes, vel pre omnibusy Pedro es mes rico, que 
todos. Lo mismo sé advierte del Superlativo. 

. —Pleraque adjeblivá, Go. 
D.R. Que hay muchos adjetivos, que quieren 

ablativo de 4labanza, Mituperio, 6 Parte: vga 
De ninguna manera son tan nobles en el linage, 
como famosos en los vicios. Neguaguam sunt 
tdm genere insignes , quam vitijs nobiles. De 
parte: v.g. Pedióus reger: Enfermo de los pies. 
Formosus facie: Hermoso de rostro, * 

Los Poetas mudan este ablativo de parte € 
acusativo. Virgil. Os, bumerosque Deo similis » 
Semejante a Dios en ombros, y rostro, 

Opus nomen substantivum, Pe, — 
D.R. Que el nombre Opus ( que es súbstan» 

tivo) junto con Sum, es, fui, serconstruye eles 
gantemente con nominativo, 6 ablativo , y la 
persona, que necesita se pone en dativo : y. e. 

| Cic. Tua authoritate opus est nobis; Necesita- 
mos de tu anthoridad, Cie. Dax nobis , € añ- 
¿hor opus est: Necesitanos de Capitan, y Au- 

Tor, funtamente tambien. con infinitivos : vo g, 
| Ba Ten- 
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Tengo necesidad de leer: Opus est mibi legeres 
Sextum Nudus amat, Go 

Tados los nombres puestos en estas reglas se 
juntan con ablativo regido de una preposicion 
tacita : v.g. Eres digno de honra, y estás abas= 
tecido de riquezas : Dignus es honore , ES locue. 
ples divitijs. RA 
q Horum pleraque , Fe, 
+D.R. Que algunos de estos nombres pueden 
tener genítivo, y es á uso de Griegos: v.g. Pes 
dro es digno de honra: Petrus dignus est hos 

noris.Virgil. Dives opum : Rico. 
Adjebtiva diversitatis , Ge. 

D. KR. Que los adjetivos de diversidad , y los 
numerales de orden, quando traen este roman- 
ce Despues de , quieren 4 blativo regido de la 
prepasicion 4, vel ab: v. g. Pedro es diferente 
de Juan: Petrus diversus est a foanne, vel al ' 
ter, vel alius , Sc, Numerales de orden: v. g. 
Fres el primero despues del Emperador : Pri 
mus es ab Imperatore , vel post Imperatoremo 
Secundus, a, um. Por cosa favorable, quiere da» 
tivo por Nomina , quibus commodum, Se. 

Item securus liber, Sc. 
D. R. Que tambien quieren ablativo con a, 

vel ab, los nombres puestos en esta Regla : v. go 
La Virgen Madre de Dios nunca tuvo culpa: 
Virgo Deipara semper fuit ab omni labe pura. 
El mismo caso quieren los nombres, que signi- 
fican Origen, y Descendencia, con preposicion 

4d) 
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E | A ¿vel ab, o sin ellas. Descendiente es Pedro del Gran Capitan : Petrus oriundus est MAgno 
, vel 4 magno Duce. 

- «DE LA CONSTRUCCION: DE LOS 
ses "Verbos; | 

Omne verbum personale , E?c, 
- _D.R. Que el verbo personal, ó finito (que es - €l que tiene'numero., y personas determinadas) 
puede tener un nominativo antes, ó otro despues; on tal , que ambos pertenezcan 4. una misma cosa. Y los verbos, que mas de ordinario tienen estos nominativos , son el verbo Sum eS, fui Existo, is. Y, ado, ¿8 Vivo, ¿5.Ec. Y los ver- bos vocativos , que son Pocor, ars, Nominor, 
aris. Apellor, aris, Sc. y, £. Honra sonde la. ' 
juventud los mancebos virtuosos : Ornamentunm Juventutis sunt studiosi adolescentes. Llamome Lelio: Ego vocor Leelius, vel vocor nomine La-= 
dius, vel Lelij, vel Lelio, Vel Empositus, dut inditum fuit mibi nomen Lelius, vel Lelio, vel es? mibi nomen Lelius, Bo, Aia 

NOTA. E 
No es necesario se expresen en la oracion la Primera, ó segunda persona del singular, y plu. 

Tal, y asi se dice: Y ¿vo miserrimus. Vivo muy esdichado ; sino es quando hablamos con de. Seo de explicar algun afeéto interior. Cic. Ego Mei periculo patriam liberavi , VOS liberi sine Periculo esse non curatis, O quando querémos 
Ssig- 



significar algo mas, y se hablacon enfasis, Cit. 

Tu innocentior , quam Metellus ? Ali la pers 
na explicita significa.mas,' que el verbo “solo 

significára. RS SE | 

DEL VERBO COGNATA. SIGNIFICA 

sionis , á quien llaman comunmente 
e ECU | 

Ay muchos verbos, los auales, ni son aétivos, 

ni:pasivos, y por consiguiente son neutros. De. 

más de esto ay muchos verbos, que no quieren 

despues de sí caso alguno , sino son absolutos; 
y ay.otros, que quieren varios casos , pera no 

acusativo. Todos estos, pues, se han de contar 

entre los neutros : v.g. Sedeo, Jaceo, Sto, Se, 

Los quales no piden de su naturaleza algun cas 

so, porque tienen en sí perfeéto sentido, y si 
tienen alguna accion, la incluyen en su misma 

significacion. Gi) 
Alguna vez se halla algun verbo de estos con 
acusativo de accion ( que regido de preposicion 

bien le pueden tener) pero el acusativo esPleo- 

nasmo, ó redundancia, porque se añade al sen- 

tido ya perfeéto, y cabal; y asiserdicé: Vivo, 

Sedeo, sin decir: Vitam, Sessionem. Vease el 

Arte en la Nota despues de One verbum per 

sonale. 
DEL GENITIVO DESPUES DEL VERBO. 

Interest , $ Refert, So, 

D. R. Que estos dos verbos , que significa 
Cons Í| 
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Convenir, Importar, 3 S Pertenecer, quieren ge- 
itivo de posesion de la persoma á quien le im- 

porta , conviene, ó pertenece: v. g. Conozco 
quanto. le importa á la Republica: 5 cio, quan» 
tum Reipublice: interest. Este genitivo se rige 
de un nombre substantivo , que. .se le entiende, 
que es oficia, o munera. Y asi lo mismo es Reí- 
publica interest Aque inter bd Je MUMe= * 
ra Reipublice est. 

: ¿Este es Cosas animada se pueda 
mudar en acusativo con la'preposicion 4d. Cic, 

'0 al caso para nuestra ala- Veo, que:hace poc 
báda: Ad no stram leudem non maltum video 
o "ESSE, PERO 

: Trem'bis rérisis (E AS 
-D.R. Que: tambien se juntan estos verbos. Ta- 

Porest, y os con los “acusativos Mea, Tua, 
rtan con los «substantivos 
-vg _Juzga Antonio , que 

A eones Putar E eS: interesse sua: vi- 
delicet , officia autaleras y 

Item bis genit Dis, e 
D. R. Que tambien quieren estos des verbos 

los genitivos Magni, Parvi ,Tanti. Go, y. g, 
*Banto importa á tí, quanto a A miel estudiar: : 
Panti tua interest, quanti mea litteris iq- 
Cumber | +. 

-Caeteva hujusmodi, Be, 
D.R. Que los demás de estos se dicen á ma- 

Rera de adverbios : v.g. Multum, Plus; Pluri- 
MUNI, 



124. 
; 0, 

init e, A Theodoro nada le import
ar 1 

Tbeodori mihil interest. : pao 

Cuja, vel eu DO DM
A A 

D. Ri:Que so dice Tony elegap
iemente esta 

oracion; A quién importa? Por est
os dos modos: 

Cuja interest , vel cujus interest? Vease en el 
Quadernillo lo demás, que toca 4 est

os verbos, 

Satago etiam, Be, 

D. R, Que este verbo Satago , ¿s , se halla 

con genitivo regido del adverbio Sar, ó Satis, 

de que se compone: v.g, Ahora cuidas tu 
mis- 

mo de tus cosas: Vunc satagis tute rerum tua- 

um. Vease la nota 11. del Arte, 

Aquií se reducen los verbos neutros, que quie. 

ren genitivo, los quales se hallan con otros ca- 
sos , como se verá en el Quadernillo : y vease 
la nota 12, del Arte. 

| 

DEL BATIVO DESPUES DEL VERBO, 
Verba, que auxilium , So, 

D, R. Que los PfgbAs aentros, que signifia 
can Socorro, Adulacion, Provecho, Daño, Fa- 
vor, y Estudio, quieren dativo de adquisición $ 
v. g, Socorriste 4 un hombre ya perdido : Pu 
bomini jam perdito subvenisti. Otros verbos hay 
que quieren este dativo, y Otros 62805 , que se 
verán en el Quadernillo. 

Dativo item adberent, Ho, 
D. R. Que tambien quieren dativo los com- 

puestos de Sum, es, fui, sacando a PossuntV.go 
Si. 
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y ¡Si no oyetes Misa, y faltares a la leccion, serás 

«castigado: Si non adfueris. Sacro, vel defuer?s 

eElioni, afficieris supplicijs, También quieren 

este dativo los verbos neutros , qué significan 

Agrado, Obediencia, Sujecion,y Repugrancia: 

Al Maestro agrada , quien obedece d SMS pre= 

ceptos : Magistro placet, quí obtemperat ejus 

mandatis. ón la dr 

Dicese tambien , 4udiens sum 'Magistro * 

Obedezco al Maestro. Ausculto, as, Por Escu= 

char, quiere acusativo, y por obedecer, dativo. 

Otros casos quieren algunos de estos verbos, que 

pueden verse en: el Quadernillo. 

Item que eventum significant, ESC. 

D.R. Que tambien quieren dativo los verbos, 

que significan acontecimiento; v.B* Even
it,bat; 

Contingit, bat : v-Q- Cupole. en suerte á Verres 

la Provincia de Sicilia + Sorte Provincia Si- 

cli Perrrobtigio Wes 
y 

Adde Libet, Licot, Liquet, So. 

D.R. Que se llegan 3, los dichos verbos estos 

tres Libet, bat, licer, bat, liquet, bat. Sé, que 

esto te consta 3 Liquere bibi hoc, scio. El mis- 

mo caso quieren muchos verbos llamados Lm- 

personales, como son Patel, bat, Expedit, bar: 
£ ¿ 

. re ” pa ii. 

- y.g. Atí conviene estudiar ; Tibi expedir va- 

care litrerís. Sacanse Attinet , bat; Pertinet, 

bat, Spebtar, bat; que en lugar del dativo,qute- 

ren acusativo con ad, v.g» A mí me:toca servir 

3 Dios. .4d me speblas servire Deo. 

' 
s Mul!- 
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Quadernillo de Copia. le 

16 ES a 
o denigue -composita es verbis, Bei 0 
D.R. Que muchos verbos cognate significa 

tionis (que quiere decir de significacior intrin- 
seca , ó que tiene embebido en si el acusativo 
de accion ) á quien communmente llaman neu- 
tros, compuestos de las preposiciones ad, con, 
én, inter, 0b, pree, sub, quieren dativo, y otros 
casos, que dirá el Quadernillo : y. g. Los Estu- 
diantes se levantan á su Maestro, quando entra 
en la Clase, porque asi conviene a la cortesía: 
Scbolastici assurgunt suo Magistro ingredien= - | 
ti gymnasium, quia ita congruit bumanitati. 
Estos verbos quieren otros ca E asos , que pone el 

DEL ABLATIVO DESPUES DEL VERBO. 
| Sextum. vult Eyeo, So, le 

“+ D. R. Que los verbos Egeo, es, Indigeo, es, 
y. los demás, que están en ella, quieren ablatiz 
vo , que se rige de varias preposiciones : v. g. 
Nada puede ser honesto, que no sea justo: Vi- 
bil bonestum esse potest , quod justitia vacal, 
Aqui se llegan otros verbos, y casi todos quie- 
ren otros casos y como se verá en dicho Qua- 
dernillo, e Ay 
DE LA CONSTRUCCION DEL VERBO 

substantivo. 
Sum utrinque , Ec, 

D.R: Que Sum, es, fui, quando significa ser, 
tiene un nominativo antes de sí, y otro despues: 

. A | 

e 
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wr. g. La misma vejéz es enfermedad, Soritas 

¿psa est morbus. Cicero fuit Orator excellen= 

 tissimus : Excelentisimo Orador fué Cicerón. 

Con cosas animadas se puede mudar én dativo, 

o en ablativo con in : v.g. No seas impedimen- 

to al Rey : We sisvimpedimentum , vel in ¿ima 

pedimento Regi. eg ' 

- Quiere cedo en tres ocasiones: La prime- 

ra, quando trae la nota de posesion y.g. Esta 

capa es de Pedro: Hoc pallium est Petri. “La 

segunda, por per smecer, por la regla ftem, cum 

ponitur pro Inserest :-v. g. Al buen Estudiante 

«pertenece reverenciar al iViaestro : Boni Scho- 

dastici est suum Magistrum vereri. La tercera, 

- de alabanza, 0 vituperio , que se puede mudar 

en ablativo : v.g. Eres de gente noble: Es n0- 

bilis generis, vel nobili gener. | | 
IES 3 e rias 

dz 

» : E En 

Cúm hoc verbo locum, Be. 

DR. Que én lugar de los genitivos mel, £u3, 
€Pc. se usan con Sum, es, fui , estos nominatis 

vos, Meum., tuum , fo. Los quales conciertan 

con Officium, vel Munus :v.g. Ami me itapor- 

ta estudiar, y á tl te conviene ser Soldado: 

DMeum est studere , € tuum est militare. Esto 

es: Menm officium est studere, $ tuum of ficium 

est militare. 

La construccion de Sum, es, fuí, quando se 

pone en Jugar de MEstimo., as, y Habeo, es, 

pone latamente el Quadernillo: Vease la nota 15 

] DE 



DE LA CON STRUCCION: DEL VERBO 
AQUUOS>3 uses de 

Verbum Attivum, Bo. Es, | 
- D.R. Que el verbo activo, 0 por mejor decir 
acusativo, ya se acabe en O; 6 en Or, yaen T, 
ó enl, pide despues de sí acusativo de perso- 
na, Eb padece: v.g. 4mo, as, Se UOr, MiS. Des 
cet, bat. Odi, tí. Amo á Dios, 8 in ito á los San- 
tos: Deum amo, SÍ ¿imitor Divos. Convieneme 
la virtud , y aborrezco-el vulgo profano : Vir= 
tus me decet, $ odí profanum vulgus, Ec. 

Adviertase, que en una construccion puede 
ser un verbo adivo, y heutre en otra construc- 
cion diversa: v.g. Prospicio, is, quando signi- 
fica Mirar de le:xos, es aétivo; pero quando sig= 
nifica Mirar por alguno-, es neutro, y quiere 
dativo : Timeo, es, y Caveo, es, en una signifi- 
cacion son O y en Otra son aétivos. 

DEL: GENITIVO FUERA DEL ACUSATIVO, 
Verba accusandi , Soc, 

D.R. Que los verbos de 4cusar, Absolver, 
y Condenar, fuera del acusativo de persona, que 

padece, quieren genitivo de A que sig- 
nifique la Pena, o el Delito, el qual genitivo se 
rige del ablativo Crimine , ó Pena , que se le 
entiende: v. g. Acusaste á Pedro de ladron. No 
se dirá: Tu accusavisti Petrum latronis ; sino 
se sacará un nombre substantivo, que signifique 
el hurto : v.g. Datrocinium., ij, y sedirá : Tu - 

ACCU- 



—aiccusavisti Petrum latrocini;. 39 k 

Si el nombre, que se junta con.estos verbos, 
“no significa Pena, ó Delito, no se pondrá en ge- 

nitivo, sino en acusativo : v. g. Acusé á Pedro 

de soberbio: 4ccusavi Petrum superbum, y no 

se dirá Superbi, pero se puede decir, Superbie. 

-— Acusé A+Pedro de ladron: 4ccusavi Petrum 

 furem, y no Furis: pero se puede decir Furti, 

porque Furti, y Superbic, son genitivos de De- 

lito: Superbum , y Furem, son acusativos de 

E persona.o o 
E Genitivus , qui crimen, So. 

| P.R. Que el genitivo, que significa el Crimen, 

6 Delito, se puede mudar en ablativo con pre- 

posicion de, y principalmente con los verbos 

*Accuso, as. Arguo, is. Appello,, as. Abselvo, 

¿s. Damno, as. Condemno, as. Defero , ers, y 

Postulo , as: v. g« Blacio “acusaba a Dasio de 

traídor: Blaétius de proditione Dasium appe- 

llabat. Notese , que esta regla habla del geni- 

tivo, que significa el crimen, O delito , no del 

«que significa la pena. | 
Hoc nomen crimen , Sc. - 

D. R. Que el nombre Crimen, nís , se pone 

elegantemente en ablativo sin preposicion, aun- 

que se rige de ella : y. g. Acusaste d Pedro de 

cierto delito : 4ccusavisti Petrum quodam cri- 

mine , id est, de quodam crimine. 

Decimus eleganter , Go. 

D. R. Que este nombre Capuf , ts, se pone 

: ele- 

* 
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elegAntemente én ablativo:sin preposición, com 2 
estos verbos: Damno, 4s. Punio, ES. Pletto, is se 
v.g. El Corregidor condenó a Juan á muerte : 
Pretor damnavit Foannem capite. Cice eron lo 
puso en genitivo, quando dixo ;, Fudices homie 
mem innocentissimum capitis condemnarunt. 

Absolvo etiam, Se, 
- D.R: Que los vertos Absolw de | 
Aligo, as. Abstringo, is. Obstri 
to, as. Obligo', as , pueden tene 
preposición, que signifique la Pena, 6 Delito; 
v.g. Los delitos de los hombres se cstigan con 
destierro, carcel, azotes , ym 
scelera exilio , Vinculis, 
mulciantur, 3, 

Adviertase , que los: verbos de Reprebender, 
ó Escusar,quieren los casos al contrario de los 
de _4cusar; esto es, quieren genitivo de perso- 
na, y acusativo de cosa, falta, vicio, 0 delito, 
que se reprehende, 0 escusa: v. g. Reprehendo | 
a Pedro de soberbio: Corripio superbiam Petri, | 
Y no se dirá Petrum superbiee; pero se puede 
decir : Corripiao Petrum superbum: 

Miseret, Miserescit:, Se, 
D. R. ¿Que los verbos aqui contenidos, fuera 

del acusativo de persona, que padece , quieren 
genitivo de cosa, el qual se rige de un nombre 
substantivo , que á cada uno se le entiende : Y. 
g. Tengo.misericordia de los pobres: /Miseret 
me paugerum ; esto es; Misericordia paupes 

1 UM Zi 



orum haber, vel tenet me. Y asi Pr 
los demás... ? 

Estos verbos se juntan con infinitivo de esta 

suerte : Pesame de haver ofendido a Dios : Pa» 
viter me ofendisse Deum. 
Verba pretij, atque cestimationis, Se 

D.R. Que los verbos de precio, y estimación 

quiersacu da de persona , que padece, y 

los genitivos de precio indeterminado ,que son , 

- Majgni, Maximi, 8c. los qualesteonciertan con, 

el genitivo /Eris, y este ¿Eris se rige del abla" 
tivo Pretio, Ó stimatione : v.g. Compre este 

anillo de oro en mucho precio: Emi annulum 

jistum aureum magni. Ésto es : Pretio magnt 

serís. Vease la nota 17. del Arte. 
Decimus etiam, Sc. | 

+ D. R. Que los genitivos , que hemos dicho 
arriba , se pueden mudar en ablativo , concer. 

tandolos con pretio, ue se le entiende : v.g. En 

todas partes se estima mucho la virtud : Magno 
ubique virtus estimatur. Esto es: Magno pretio. 

- Quando pretium , ij , se pone en la oracion 

expresamente , O fuere el precio determinado, 

se pondrá siempre en ablativo ; v.g. No pode- 

mos ser rescatados en menor precio: Von mi- 

more pretio redimi possumus. Compré dos es- 

tampas por ocho quartos ; Emi auas effigies 

oíto assibus. E 
y Nauci, fiocci, pili, Sc. 

D.R. Que los genitivos, que están aqui pues- 
LOS, 

, 
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Pretio , y Estimación ; principa Imente con el. | 
verbo Facio, is , los quales genitivos se rige 
del ablativo Prezío , que se les entiende: v. ga 
No tengo en esto tus amenazas : Tuas minas 
bujus non facio. Esto es: Pretio hujus, señalan» 
do cosa vil. 

DEL ABLATIVO DESP ¿0 ES DEL 
acusativo. 

Deróa omnia dao: Pe. A 
D.R. Que todos los verbos de la lengua La- 

tina pueden tener dativos de adquisicion , que 
es decir de daño, O provecho: v.g. Para tí aras,. 
para tí siembras , para tí mismo siegas + Edo vi: 
aras, tibt seris, tib5 eidem MOLES E 

Verba dandi, Ec. | 
D. R. Que en particular quieren este dativo 

los verbos de dar , de bolver a dar , de testi. 
tuir, de encomendar, de prometer, de declarar, 
de anteponer , 0 tener en mas , de posponer , o. 
tener en menos : V.g. Quando sanos damos bue- 
nos consejos á los enfermos: Cum valemus, 7eCe 
ta consiliaegrotis damus. 

Aqui se llegan Minor, ars; y Minitor, avis. 
que quieren los mismos casos : v. g. Dios nos 
amenaza con la muerte : Deus minatur , vel 
minitatur nobis mortem. Los verbos de ante 
poner quieren acusativo de lo que se tiene en 
mas; y dativo de lo que se pospone , 3 tiene 
en menos ; v.g. Estimo en mas la virtud, que 

los 



183 
“los vicios : Antepono virtutem vitijs. Los de 
7 osponer truecan los casos con el mismo roman. 
e, de este modo : Postpono vitia virtutz, 

Multa denique composita , Sc. 
D. R. Que tambien quieren' dativo fuera del 

acusativo muchos verbos activos compuestos de 
tina de las preposiciones 4d, In,Ob, Pre, Sub: 
v.g. Adimo,is. Impono,is. Objicio, is. Preficio, 

is. Subtrabo, 75. v.g. Quitote.el asunto : Sub 
trabo tibi materiam. Los demás yeanse en el ” 

Quadernillo, dd E i $8 

Praficio, is, significa dar el cargo: y á quien 
dán cargo se pone en acusativo, y de lo que en 

¿dativo : v.g. El Rey me dio el gobierno de esta 
Ciudad : Rex prefecit me huic Civitati. 

( Sunt etiam quibus ,¡Bc. .., ; 

D. R. Que hay algunos verbos, que en signi- 

ficacion de atribuir, fuera del acusativo de per- 
sona que padece. , quieren dos dativos ; uno de 
la persona, á quien se atribuye el Vicio, Falta, 
o Virtud, Sc. y otro del mismo, Vicio, Falta 
a Virtud : y. 2. Quién habrá , que en.esto BO 
te culpe ? Qués erit, qui-boc vitio non vertat 

-P+ibi? Vease la nota 18. y 19. 

A 

' DEL SEGUNDO ACUSATIVO. DESPUES 
| del primero. | 

Moneo , Doceo , Sc. Sd 

D. R. Que los verbos Moneo, Doceo , y sus 

“qompuestog , con los Sengnidos en esta regla, 
fue- 



fuéra del primer acusativo dd persona que pas | 

dece ,' se hallan con otro segundo acusativo re - 

sido de una preposicion tacita, que es Justa, 
Secundum, Sc. v.g. De muchas! maneras enseña | 
el Maestro a los Estudiantes las letras: Multis | 
modis Scholasticos Magister literas a 
esto es, ad litreras docet. Al bo 
siva estas oraciones , el acusati' 

que padece se pone En nomina 
sativo vegidoó de preposición se queda como + 

“antes. v.g. - Multis modis Scholastici docentur a | 
Magistro litteras, Pero quando alguno de €es- 
tos verbos tiene solo un acusativo en la oracion, 
al bolverse por pasiva sé pone en nominativo : 
v.g. Los Cometa avisan leyes: Consules moneng 
lezes, Pasiva, Leges ma r a Consulibus, 

PEL :«ABLATIVO -D ESPUES DEL 
acusativo. * - 

- Verba implendi,Gc. 
D. R. Que los verbos de L/enar, de Cargar, 

de Vestir, de Librar, y los contrarios a estos, 
y muchos de Privid, fuer ra del acusativo , se 
construyen con ablativo , sin”, preposición ex- 
presa ; v. g. Quitame el sueño la enfermedad : 
Aisgritudo me se somno privat. Los demás vean- 
se cn el Oúadernillo. 

Verba Petendi , Percontand?, Removendi, 
Auferendi, Abstinendi, Accipiendi , <S multa 

.preterea Intelligendi , amanit accusativum, $ 
abla- 



ablarivum cum prepositione a, vel ab, vel ext 

intelligendi verd maxime cum precpositione ex. 

sa D. R. Que los verbos de Pedir , de Pregun= 

tar, de Apartar, de Arrebatar , 0 Quitar, de 

 Abstener, de Entender, fuera de acusativo, tie- 

"nen ablativo regido de varias preposiciones ex- 

¿presas : las mas ordinarias son a, vel ab, e, vel 

ex, vel de : v. 8. Pidióme Pedro las estampas, 

que le quite : Petijt d.me Petrus effígies, quas o, 

ab eo rapuí. Cic., Ab adversarizs"peFtontabi= > 

tur accusator , quid futurum sit : De los con=” 

trarios sabrá el acusador , que há de suceder, 
-Ponese aquí esta regla , aunque no está en el 

Arte, pór ser necesaria para entender la cons- 

_truccion de muchos verbos , que no tienen re- 

gla propia. Vease la nota 24. 
y 7 ; 

DE LA CONSTRUCCION DEL VERBO ' 
pasivo. 

D. R. Que el verbo pasivo quiere nominativo 
de persona , que padece , de lo que por activa 
fué acusativo , y ablativo con a, vel ab, de lo 
que por aétiva fué nominativo: v. g. Con cul 

dado leo tu libro : Liber tuus legitur d me di- 

ligenter. La qual oracion se «iría en activa: 

Ego ditigenter lego tuum librum. Vease la 

nota 25. : | 

Faltase 4 esta regla en las oraciones del re- 
¿Ciproco Sui, Sibi, Se : v. g. Pedro se ama, Pe-- 

¡arus amat se. Pasiva, Petrus amatur ase, Don- 
po | e ene y 
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M6 o 
de el nominativo se queda como antes , y * 
acusativo se pone en ablativo con a, vel ag A 

Vease lo que el Arte en la nota 26. enseña 41 
cerca de los verbos Vapulo, Venco, Fio, Esu- 
do, Liceo. A A 
DE LA CONSTRUCCION COMUN + 

de los verbos, | 
Interrogatio ,€S responsio , o. y 

=D. _R. Que la pregunta, y la respuesta se | 
nen A : Qui elabron dedisa 
$2 operam ?*Con-que Maestro estudiaste? Pla-= 
zomí : Con Platon. 0 ta 
-. Dicen algunos , que se quebranta esta regla 
etr las preguntas siguientes. Primero, con los 
verbos de acusar , absolver, y condenar : V.Yo 
Acusaste á Pedro de ladron ,ó de sacrilego ? | 
Accusavissi Petrum furti, an sacrilegij? De | 
ambos delitos: Utroque, vel de utroque. Segua- 
do, con los verbos de precio , y estimación: ve 
g- En quanto compraste el libro? Quanti emás- 
21 liórum? En yeinte reales ; Visinti nummis 
argeñteis, Tercera , con Jos nombres, que per- 
tenecen al adverbio : Ubi: y. g. Está Pedro en 
Granada ? Estne Petrus Granate? No sino en 
Sevilla : Von nisi Hispali. Pero en ninguna de 
estas oraciones se quebranta rigorostmente la 
regla dicha ; porque los: genitivos de las pre- 
guntas estan regidos de ablativos de nombres 
substantivos , que se les entienden ; y viene -4 | 
ser lo mismo 4ccusavisti Petrum furti , qua 

| > ; de ¿ 
- 
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e crimine furti. Lo mismo Quanti emistz li- 
órum , que pretio quanti. Lo mismo Estne Pe- 
Verus Granate , que ¿n Urbe Granate: y asi 
“concuerdan las respuestas. con las preguntas. 
Esta concordandia, ó correspondencia de ca- 
“sos , no se guarda en las siguientes oraciones. 
Es de Pedro este libro ? Hio lider est Petri ? 
No es sino mio ? Von est nisi.meus. Pasaste 

por Sevilla ? Iter fecisti PA NONE, 
| Francia : : Non nisi per Galllam. / 

-Genitivus semper est possessionis , Bo, PE 
-D. R. Que todo genitivo es de posesion; esto 

es , está regido de nombre substantivo. tacito, 
ó expreso : v.g. En quanto compraste el caba- 
llo? Quanti emisti. equian ; Esto es. , Pretio 
quantí. Acostose Pedro a la sombra de una ha- 
ya: Recubuit Petrus sub tegmine fagi, Ses 

Dativus ubicumque , Ze. 
D. R. Que todo dativo.de la Jengua Latina. 

esde Adquisicion, que quiere decir de daño, O : 
Provecho , y no es persona que hace , ni en la 
aétiva, ni en la pasiva : Mucho le costó aquella 
tardanza: Magno ¿lli ea cunbtatio stetit..Ni el 
Senado, ni el Pueblo, ni algun bueno lo aprue- | 
ba: Neque S enatuineque Populo,neque cuiquam 
bono probatur. Vease la nota 29. del libro 4. 

Accusativus , preeter eum Sta 
D. R. Que el acusativo , que no está regido 

de verbo aétivo , siempre es comun a todos los 
Yerbos , y está re gido de una preposición ta- 

; cita, 



de 

o 

cita , O expresa: v. g. Unos se inclinan a la 
Fhilosofia , otros á las Leyes, otros a la elo=” 
quencia : Se alij ad Philosophiam , alij ad E 
Jus civile, alijad Eloquentiam applicant Oui. 
siera advertirte una cosa: Unum te monitum. 
velím. In donde se entiende la preposición Cir= 
£a. Anibal estaba a las puertas : 4nnibal erat 
ad portas. Cic. y. Philip. 8tc; 
, _ Tempus, si per quandiu, Bc.. 
L Rre2="quando al tiempo corresponde el 

adverbio Quandiu, que significa quanto tiempo, 
O en quanto tiempos, sino fuere caso-del verbo, 
se pondrá en acusativo con preposicion, ad, per, 
O in, O sin ella : v.g. Estuve en Roma dos años: 
Fui Rome duos annos , vel per , vel ad; vel 
¿1 duos annos. | ¿ 

Puedese tambien poner en ablativo regido 
de la preposicion' In, el tiempo correspondien- 
te á este adverbio: v. g. Suet. Vixit annis vin 

nueve años , imperó tres. 
- Distantia omnis , ESc. 

D. R. Que el Espacio, ó Distancia, que hay 
de un lugar 4 otro , se pone en acusativo con 
preposicion per, 0 ad, 6 ¿n, ó sin. ellas : v.g. Mi 
casa dista de la tuya treinta pasos : Domus mea. 
distat a tua triginta passus , vel per, vel ad, 
vel in triginta passus, Fe . 
-La Medida que se hace por varas, palmos, 

pasos, Sc. se pone ex los mismos casos : E g. 
, ] L$- 

ginti novem, imperavit triennio : Vivió veinte y ' 

y 
A 
F 



Este patio tiene de largo veinte. vara 

atrium longum est viginti ulnas , vel ad, vel 

wel in viginti ulnas. a 

“y La Medida de cosas liquidas se pone en acu- 

“sativo con per ad, 0.41, y 10 que se mide en 

_el caso del verbo : v.g. Bebí dos vasos de agua; 

Bibi aquam per, vel ad, vel in duo
s cyathos. 

Estas oraciones se dicen elegantemente, PO- 

niendo la Medida en el caso del verbo, y | 

- que se mide en genitivo , regio 

- substantivo, que significa la Medida :V.go* 

tasteme sesenta celemines de trigo: Commod 

mibi tritici mo ios sexaginta. Lo mismo que 

“se ha dicho de la Medida , se debe decir del 

Peso. a 

Accusativus cum prepositione Per, Sc. 

D. R. Dos cosas y la primer
a , que todos los 

verbos , asi activos y COMO Pasivos, pueden te= ' 

ner acusativo con*la preposicion pe”, y de or- 

dinario significa aquel , por medio de quien se 

hace alguna Cosa :v. ge Poco importa el que 

negocies por Procurador 6 por tí mismo: /V2- 

bil interest ,utrum per —Procuratorem agas, 

an per te ipsum. La segunda es, que Minca este 

sino con verbos pasivos es persona que 

ace. 

$: Hoe 
ES 
k 

DEL ABLATIVO COMUN. 

Tempus , modo per guandiu , Se. 

D. R. One quando el tiempo corresponde al 

adverbio quandiu, sino fuere caso del verbo, se 

| puer 



0" a 
y puede poner-en ablativo regido de la preposi. 

cion ¿n, 0 sin ella , como ya digimos: v.g. En” quanto tiempo destruyó Verresa Sicilia 2 Quan= 
diu Verres depopulatus est Siciliam? En tres 
años: Tribus, vel in tribus annis. : e Tambien dice esta regla, que quando el tiem= PO corresponde al adverbio quando, que signio ' fica quando, 0-en que tiempo, sino fuere caso del v£rbo , se pone en ablativo con preposición ¿n,> 

SR Quando estuvo Pedro ey Cor- * Quando fuit Petrus Cordube* Los dias pásados; Diebus preteritis, vel in diebws pre 
teritis, Sc. Tambien se halla en acusativo mu- 
Chas veces, 5 E La 

Distantia quoque , Go, | 
D.R, Que la Distancia, y la Medida,ó Peso de que hemos hablado,-sino fuere caso del ver= 

bo, se puede poner en ablativo por esta re- gla: v, g, Estando apartado de la Ciudad dos 
leguas , compre veinte. fanegas de trigo: Dis- 
¿ans ab Urbe duabus leucis, mercatus fui tri= ticum viginti medimpis, A Ormriibus verbis addi, potest Se, 

D. R. Que hay mn ablativo, que comunmen- te lHaman Absoluzo, pera no lo es, en quanto es 
regido de preposicion tacita, y muchas veces 
expresa 3 Ó si se llama absoluto, es en quanto 
no pende de niiigun verbo”, y puedese juntar 
con todos los verbos: y. y. Siendo Rey Filipo, 
floreció la paz: Regnante Philippo , pas Po 

Futt, 

5 



rulit. Esto es: Sub Rege Philippo. 

gunas veces no se ha de poner en ablativo, si. 

e”. 
El ablativo absoluto suele traer el romance 

os tiempos de Siendo, y 4Aviendo, pero al=. 

no en “el caso conveniente al verbo : v. g. Sien= 

do Diftador Cesar, le mató Bruto : Cesarem 

Diftatorem occidit Brutus. Y no se dirá Ce- 

save Dibtatore; aunque lo contrario usó Ovi- 

dio: Lachrymas quoque sepeznotavi , med 

chrymante, tuas, Y no dixo : ans. 
No es tan elegan rte, mi se debe usar. 

Las oraciones , que en Latin comienzan con Je >, que 
estas particulas 97, Ciom, Dim, Quando, Post- 
quam, se pueden hacer por ablativo absoluto, y 

los ablativos se pueden resolver por qualquie- 

ra de ellas ; v.g. Si el Maestro lo mandáre, lie 

varé dos palmetas: Si Magister jusserit, vel? 

Magistro jubente, vis manum ferule subjiciam, 

Quando yo explico la leccion, están todos aten- 

tos : Cium ego explico, vel me explicante lebtio- 

nem , omnes intenti sunt. Wicutras tú jugabas, 

tomé yo la leccion de memoria: Dum tu lude- 

res, vel te ludente, ego lebtionem memoria man- 

idavi. Despues que los Griegos ganaron a Tro- 

ya, se partió de ella Enéas para Cartago: Post- 

quam Greeci Trojam expugnarunt, vel ad Gre- 

cis eopugnata Troja, illinc Aineas petijt Car- 

haz uem, 
E 

De varias partes de la oracion se puede com- 

poner el ablativo absoluto, como enseña el mis- 

m0 50, y | Abla- 
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y TA instrumenti, Se 
«D. R. Que los ablativos de iS 
Causíz, de Exceso, y de Modo, con que se 
ce alguna cosa , se pueden juntar con. 
verbos , y están regidos de preposiciones taci- 

tas, O expresas ; :.v.g. Unas veces cogeis el ave 
¿en el lazo, otras el. pez en el anzuelo: Nuno vo- 
* lucrem laqueo , munc piscem. pe is hamo. El 

E, trumento SÓ: 
da it ble la preposicion cun que es la que 

pol tener. 

DE LA con DEL VERBO 
E del modo o . 

: Verbum infinit? bn. : 
La ordinaria construccion del infinitivo es 

con acusativo de persona, que hace antes de sí,, 
y despues con el caso de su verbo. Esto supues- 
to dig esta regla, que el infinitivo puede te- 
ner ua nominativo despues ', pertenecien- 
te al que está antes : v. g. No quiero ser 
Saldado : WVolo esse miles. Ovid. Nil nisi non 
sapiens possum , timidusque vocarí. No puedo 
dexar de ser tenido por ignorante , y timido. 

Pero sí el-caso , que antecediere, fuere acu- 
sativo, at “cesariamente se.ba de seguir otro : v, 
G. ¡Vías quiere ser Principe, que parecerlo: Prin- 
cipem seesse mavult , quam videri, + 

e % y 
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13s 
- Infinitum esse, Be... 

¿D: R. Que el infinitivo Esse de Sum, es, fut, 
Tlegandose a á el verbo Licet ,bat, puede tener 
despues. de si dativo ,Ó acusativo : v.g. No po= 
demos ser tan A iSGretos : Nobis non licef esse 

tam dissertis, No te es licito ser Procurador: 
Procuratorem tibi esse non licet. 
¿Con los demás verbos semejantes (esto es, 

que quieren dativo) casi siempre quiere acusa- 
tivo: v.g - Obligacion: tenemoN dear, > 
Expedit obis esse bonos. 

La misma construccion tienen los infinifÉo os 
de Existo, is. Vado, ¿s, llegandoseles el verbo 
Licet, bat. Y adyiertase , que quando ay acu- 
sativo de persona en la oracion de infinitivo, 
es.mejor se diga por pasiva, por quitar ía am- 
phibología , que puede haver: v.g. Of, que Pe-- 
dro mató á Juan: «Audivi , Ffoannem intérfe:- 
sum fuisse a Petrg 

( DE L ' GERUNDIOS. 
Gerundia , que passionein non Ge, 

D.R.Que los gerundios de aétiva quieren los 
easos de los verbos de donde salen: v.g. Tiem- 
po es de oividar los agravios, de perdonar á los 
enemigos , de reprimir los deseos , y de abs- 
tenerse de maldiciones : Fempus esé obliviscen- 
Ai injuriarum, ¿gnoscendi inimicis , coercendi 
_Eupiditates, absrinendi a maledictis. 

Ger undijs in Di, Sc. 
D.R. Que los gerundios en Di, que son los 

18) 
e 

+ 



«de genitivo se rigen de nombres substantivos, como son Tempus, Causa, ¿7c. Y algunas ve- ces de adjetivo , como son Cupidus , Peritus, Sc. v.g. Llevame el deseo de estudiar: Eferor studio indulsendi litterisi Virgil. Eneas cero tus eund?. Entas cierto de su viage. ea Tal vez se hallan estos gerundios con geni- tivo de plural en lugar del acusativo :v.g. Vatt. AGE fuit” pringipium generandi animalium, gun Meco” huvo de- la generacion de los amippales. Mas esta construccion, dicen algu- nos , es Griega , por estár generandí en lugar de generationis, como vivens en lugar de vita, por £Enallage. Vease la nota 33: 
E Gerundijs in dum., Be. E 
D.R. Que los gerundios en Dum , Se rigen de las preposiciones: 40, Ob, Propter , Inter, y alguna vez de la preposicion 4nte: y. g. Muchos trabajan por recibig el premio : 0% Accipienduia premium multi laborant. Antes de cenar iré á verte, Ante ceenandum ¿bo ad 

videndum te, 
Gerundia in Do modo , “Se. | : D. R. Que Jos gerundios en Do, quando son 

de dativo , sejuntan a nombres adjetivos , y verbos: v. g. Grande cuidado se ha de poner para explicar a Aristoteles : Magna animé con» 
extio aabibenda est explicando Aristotelem. 
Quando son de ablativo los gerundios en Do, Mas veces están sia preposición , y otras con 

una 



una de estas 'a, ab, ¿n, e, vel ex, cum, pro. Sin 

_preposición : v. g. Estoi cansado de llorar: P/o- 

rando defessus sum. Con preposición: v.g. Quién 

menos perezoso, que yo en el escribir ? Qués est 

tam in scribendo impiger , quam ego *-Cic. 

Gerundio , que passionem , Úc. 

D. R. Que los gerundios , que significan pa- . 

sion, que son los de pasiva , no tienen caso al- 

guno despues de sí: v.g. Aukpentase la dano-, 

ria exercitandola: Memoria excalcida) auge 

tur. Los gerundíos sin caso despues de si, se po- 

nen pasivamente de esta suerte: Alitur vitium, 

eroscitque tegendo : id est, dum tegitur, 

Gerundia , que accusativo , Se, 

D. R. Que los gerundios , que rigen acusati: 

vo de persona , que padece, se pueden bolver 

por pasiva , poniendo el acusativo en el. caso, 

en que estaba el gerundio por activa, y el ge- 

rundio en el numero , que estaba el acusativo, 

concertandolos en generos: v.g. Pondré cuida- 

do en leer tus cartas: Operam dabo tuis:epis- 

solis legendis. Vease la nota 33. 

DEL PARTICIPAL EN DUM. 
Participiale in Dum , Sc. 

D. R. Que el participial en ¡Lum , junto con 

el verbo Sum, es, fui, tiene este romance, Con- 

viene, Importa, Debe, esta obligado, 0. es pre: 

ciso , y se halla con dativo de la “persona , á 

quien conviene, importa, O debe exercor la ac- 
| cion 



ción de ud cosa, y despues de sí , con el 
caso de su verbo: v. g. A todos nosotros nos 
conviene temer las penas eternas : Omnibus ho. 
bis timendum est penas arternas. Debes usar 
de los libros : Utendum est tibi libris, 

Si tamen casus e. A 
D. R. Que si el caso del verbo fuere acusa= | 
e de persona, que padece, s e la ora- 

or Noi de este modo : Te conviene 
en la pre: Cerón est tibi Pace, Pasi, 
va,: Petenda est tibi pax. E 

DE-LOS SUPINOS. 
Supina in e 4 : 

D. R. Que los supinos en um, se determinan 
de verbos, que significan movimiento , y an- 
tes de si no quieren caso alguno, y dt se 
hallan con los casos de sus verbos : v. e. Em- 

. bian Embaxadores al Cesar á Deir SOcONE eS 
 Legatos ad Cesarem mittunt rosatum, auxi- 
dium. Este Rogatum se puede variar asi: Mita 
tunt Legatos rogaturos auxilium, vel ad ro- 
gandum, vel causa rogandi, vel rogandi ergo, 
vel ut rogent, vel rogare, que es lo peor. 

Doces ill que vulgo Ge, 
D.R. Que las voces , que comtifimente son' 

llamadas supinos en U, (pero ño son, simo ca- 
sos de nombres de la quarta declinación) se lle 
gan a nombres adjetivos: v. g. Mirabile visu: 
esto es, visui: Cosa admirable 4 la vista, Vease 
la nota 35. 
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DE LOS PARTICIPIOS.- 

—Participia eosdem casus , Gc. 

¿R. Que los participios quieren los casos 

de los verbos de donde saien : V. $- Audiens 

Magistrum, Studens leblicni. Los Soldados se 

“alegran habiendo gozado la presa: Milites pre- 

da potiti letantur. Eo 

-Exosus, Perosus, Sc. 

-D.R. Que estos tres participios Exosus, Pe- 

rosus, Perteesus, se construyen con acusativo: 

v. g. Aborrezco 4 Pedro, porque de todosmur= 

mura : Exosus sum Petrum., quia omnibus de- 

4rabit. Tambien Exosus se halla con la cons- 

 truccion pasiva: Oriens exosus est tibi, Tú 

aborreces el Oriente. D. AHier. 
Participia presentis, Sc. 

D. R. Que los participios de presente, y al- 

gunos de preterito, quando dexan de ser par- 

* ticipios , y se hacen 1 ombres , quieren geniti- 

vo: v.g. Pedro es amador de la patria, y des- 

-—preciador de sus COSaS : Petrus amans est pa= 

briee, E profusus rerum Suarum.. 

No hablan cón esta regla los adjetivos , que 

sienifican Ciencia, Participacion, Abundancia, 

porque estos tienen su propia regla: Aajethi- 

va, que scientiam, Ec. : 

"DE LOS PRONOMBRES. , 

| Possessiva Meus , Tuus , Sc. 

CD, R. Que los posesivos Méus, Tuus, Suus, 

t Nos- 
) 



e. DL oster, se juntan cen genitivos, asi ¡d0 
nom bres subsi:.ativos ,como, de adietivos: Ve 
Solo.mi culpa no puede ña emienda; Sad LS 
enim peccatum meum corrigi non potet, ¡7 

Este genitivo se rige del nombre substantiz 
vo , que concierta con €l posesivo, E 

Nomina numeralia Be. as pe 
D. R. Que los gebitivos Nostrum, Vestrum, * 

A 

se junten con, los nombres numerales, partiti= 
vos” , COMparativos , y superlativos : : V.g. Mu- 

chas de vosotros saltaron ayer a Misa : Multi 
vestrimberi Secro non interfuer unt. Con to- 

y dos los demás nombres, yy ebos, que piden 
E genitivo > usarémos de ES 11, y de Wostri. 

V. g. Tenemos un Padre, , que. Se acuerda E 
DOSOtros-: Habemus patrem MCMOFEM NOSTF E, 
No me olvido de vOSOtrOS:: Non vestri oblim 
VÍESCON 
DE LOS RECIPROCOS SUL, V ASUS 

Reciproco. Sui utimur e IA 
D. R. Que usamos del reciptoco Sut, Sibla 

Se, quando la tercera persona pasa á signif- 
carse d sí misma despues del verbo : v.g. An= 
tonio se acuerda de sí, mira por sí, se ama, y 
babla consigo : * JIntonius recor OS suz ceile 

consulit, diligit se, S loquitur secum, Esto se | 
entiende tambien aunque se llegue otro verbo: 
v. g. Pidiome Pedro”, que mirase por él + Ro= 
gavit a me Petrus, ut sibi consulerem, e 

Suus 
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f po: -Suus etiam utimur, Sc. pda 

-¿D. R. Que usamos del reciproco Suus , a, um, 

- quando el verbo, Ó nombre adjetivo significa cosa 

poseída de la tercera persona: v.g. Francisco guar- 

da su hacienda: Franciscus suam rem familiarem 

conservat. Esto se entiende tambien , aunque se 

llegue otro verbo: v.g. Rogóme Pedro, que defen- 

| diese su pleyto; Rogavit ame Petrus,ut suam li- 

tem defenderem. . 

Cum due tertie persone, So. ; 

—D.R. Que quando en la oracion precedieren a 

- reciproco dos terceras personas, si el verbo se re- 

" fiereal supuesto principal; esto es, si el caso del 

y verbo pertenece al primero, y principal supuesto, 

que es la persona, que hace, usarémos de Sui, Si-. 

bi, Se, y Suus, a, um, de esta suerte: Pedro dixo 

4 Juan, que él, y sus hijos carecian de muchas co- 

sas: Petrus disit Ffoanni, se, Suosque filios multis 

- rebus carere. El acusativo Se, serefiere al nomi- 

nativo Petrus, y Suus, denota, que los hijos 3on 

de Pedro, que está en primer lugar. 

| Si el caso de el verbo, 0 la cosa poseída se re-- 

' fiere, y pertenece al segundo supuesto , y menos | 

principal (que es la persona, que está en segundo 

lugar ) entonces usarémos de alguno de los pro- 

nombres le, Ipse, Is, c.v-g. Pedro dixo 3 juan, 

«que el, y sus hijos carecian de muchas cosas: Pe- 

trus dixit foanni, ipsum, ejusdemque filios rebus 

multís earere. El acusativo ¿PSum se refiere 21 da- 

tivo foanni, que está en pi lugar; y el g>- 
ni- 

4 
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nitivo ejusdem denota, que los hijos son sd 
Pára quitar esta amphibologia, será mejor a 

dir alguna cosa, que haga mas clara la Oración, y 
sentido, de esta suerte: Pedro ruega a Antonio, 
que mire por sus cosas: Petrus orat Antonium,' 
ut ipse suis rebus consSulat; esto es: Antonius suis 
rebus. Así lo aconseja. el E Bravo. | 

Sed si nulla sit ambiguitas, Bo, 
D. R. Que no ay obligacion de guardar el orden 

dicho, donde no ay atbphibologia , 6 duda: v.g. 
Cogi la paloma en su nido: Cepi Columba in ni 
do suo, vel ejus, vel ipsius, y ejusdem, vel ¿lliusa 

DE LAS PREPOSICIONES. - 
Pre positio quevis, Eo. 

D.R. Que qualquiera preposicion fuera de la 
composición rige, y lleva consigo su proprio caso: 

-V.S. Proviribus meis. Segun mis fuerzas: Usque. 
ad aras: hasta los altares, 8zc. sino que se ponga: 
como adverbio: y. E Virg. Longo post pempo 
re veni, $ 

Perbibromposica, Sa, 
.. 'D. R. Que los verbos compuestos quieren mu- 
chas veces los: casos de la preposion, de que se 
SS tacita, O expresa la preposición: v.ge 
Voy á la plaza: Adeo forum, vel ad forum, Salgí 
de la Iglesia: Egredior Templo, vel, e Templo, 

Versus suo casui post ponitur, So, - 
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LD Ro Que la preposición versus, se pospone A 

¡SUcaso, que es acusativo: v.g. Quorsum tendisz 
-Hácia donde vas? Romam versus, Hacia Roma. 

Ltem tenus , Sc. | 
-——D.R. Que tambien la preposición Tenus se pos- 
-Ppone á su caso, que es genitivo de plural, ó abla- 
-tivo de singular: V.g..Crurum tenus. Hasta las ro- 
.dillas: Capulo tenus. Hasta el puño. Tambien sg 
h alla con ablativo de plurál. 

| cum quies, Sc, 
D. R. Que en tres ocasiones quiere ablativo la - 

preposicion /n. La primera quando sj ignifica quie- 
«tud: v.g. Estoi acostado: Sum ¿n lebto. La segun- * 
da, quando significa E alguna cosa en lugar 
determinado: v.g. Paseome en la Plaza: Deanbu- 
do in foro. La tercera, quando se: pone en Jugar de 
la preposicion Inter: v.g. Entre los buenos se haw 
lla la virtud: La bonis 1 "e, peritur Virtus ; esto es 
Inter bonos. 

In quiere tambien acusativo en bar de las pre- 
posiciones, Erga, Contra, Pro, Per, Post, Adv .g, 
Bruto fué piadoso para con la patria, y eruel con- 
tra sus hijos: Brutus fuit pius in datriam, crude- 
lis in liberos; esto es:-Erga patriam, contra libe- 
Tos, Prestame el libro por un dia: Commoda. mibi 
librum in unum diem, Cerda Jesuíta escribio sobre 
Virgilio: Cerda Jesuita scripsit in Pirgilium, 

Sub pro Circiter, Sc, 
- —D,R. Que la preposición Sub, en lugar de las 
Preposiciones Circiter, Per, Paulo ante, Post, y 

Y 
Da quan-= 



182. 
Ando significa tiempo , quiere Acusativo : V. Y. 
Cerca de la noche recibi tus cartas: Sub mobtem 
tuas epistolas accepi. Despues de cenar, dormiré: 
Sub cenam somnum capiam, So. 

Sub cum verbis motus, Ec, 
“D. R. Que la preposición Sub, junta con ver- 

bos de movimiento, quiere acusativo, y con ver- 
bos de quietud, ablativo. De movimiento : v.g. 

Arrojóse Clodio debajo de las escalas de la libre- 
ría: Clodius conjecit se sub scalas taberne libra- 
vie. De quietud: v.g. Sentóse T ytiro á la sombra | 

de una haya: Consedit Tytirus sub tegmine fagi» | 
* Dicese tambien Dormire sub dio , vel sub divo» | 
Dormir al sereno. - y A 

) Super accusativo servit, So, | 
D. R. Que la preposicion Super , que significa | 

Sobre, 6 Encima de quiere acusativo, en especial | 
con verbos de movimiento : v.g. Cayóle una teja | 
sobre su cabeza: Tegula cecidit super caput. Senr | 
tóse Pedro sobre una peña: Sedit Petrus supef | 
saxum. Tambien pide acusativo, quando se pont | 
en lugar de una de estas preposiciones Preter, Ul- 
tra, y Post. $ 

Quando Super se pone en lugar de la preposi-. 
cion De, quieren ablativo: v.g. Escribí a Pedro 4 | 
cerca de este negocio: Hao super re ad Petru. 
scripsi. Muchas veces quiere tambien ablativos 
quando se pone en lugar de ¿n, y especialmenté 

en los Poetas: v.g. Virg. Fronde super” viride 
Sobre la verde yerba. | 

Subt 
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2 Subter ferme accusativo, Sci 
=D. R. Que la preposicion Subter con verbos de 
quietud, 0 de. movimiento, las mas veces quiere 

acusativo: v.g. Debajo de e piedra nace una 
fuente: Subter bunc Lapidem fons scaturit. En- 

tre los Poetas se halla algunas veces con ablativo, 
-Virg. Ferre juvat densa subter testudine casus. 

Vease la nota 39. - 

DE LA CONSTRUCION DE LOS -ARVERBIOS. 
En, Y Ecce nominandi, Sc, 

-D.R..Que estosadverbios En, y Ecce, que son 

-demonstrativos, se juntan con nominativo, 0:4Cu- 

—sativo. El nominativo conelerta con el verbo 4d- 

sum, esy.y el acusativo se rige de.el Video, es, ú 

otro semejante: v.g. Mira 4 Pedro: En Petrus. 

Esto es: En*Petrus adest, vel En Petrum. Esto 

es: En vide Petrum. Lo mismo se dirá de Ecce, 

DE LOS ARVERBIOS DE LUGAR, 
 Adwerbia, quibus, Sc. 

<.-D. R.Quelos adverbios de Jugar,.con que se 

pregunta, son los siguientes: Ubi , Unde , Quo, 

Qua, Quorsum, a 

DEL ADVERBIO UBL. 
Cum interrogacio fit per advarbium ubi , Be. 

D. R. Que quando la pregunta se hace por el 

adverbio bi, que significa donde, o en donde, con 

quietud, si se respondiere por nombres proprios de 

Pagos, Castillos, Ciudades, Provincias , Islas, 

Regiones, y Reynos, declinados por el singular de 
pri- 
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mera, ó segunda declinación, se A en ge) 
nitivo: v.g. Ubi est frater tuus ; Donde estáctu 
hermano ? Granate. En (Granada: Besice. En 
Andalucia. Los quales genitivos están regidos de: 
nombres substantivos, que se les.entienden : Viga 

- Granate; esto es: In Urbe Granate. Eaiaca es= 
to. es: In Prvoinaia Beticre. 58 : 

Siprópria tamen fuerint, So, 

D.R. Quesiéstos nombres proprios fueren de later. 
cera declinación, Ó se declinaren por el plural, en 
que Iquier declinacion, que sea, sepondrán en ablati- 
vo sin preposición: v.g. Mario Pedro en Cadiz: Pez 
trus diem suum obijt Gadibus. Babylone Alexan=: 
der mortuus est: Murió Alexandro en Babylonia, 
des Sed nomina Provinciarum, Bo. - | 
D. Rs Que los nombres proprios de mayores Lu- 
gares, comoson los de Provincias, Islas, Reyio-: 
nes, y Reynos, se ponen mas ele egantemente en 
ablativo con preposicion 1»: v.g. Estuvo en Sici- | 
lia: Fuit in Cicilia. Eu Andalucía; En Betica, | 
re or que Sicilic, Betice.. É 

Los apelativos se ponen en ablativo con Za, aun= 
que algunas veces se E alla sia ella: v.g. Hable a. 

- Pedro en la Plaza: Sermonem habui cum Petro in. 
Platea. Virgil. Prato gravia arma quiescunt. 

-Dicimus etiam ruri, 2 | 
D.R: Que se dice tambien Ruri,' 6 Rure en 

ablativo sin preposicion. Y dolia: que Ruri 
o es dativo, sino ablativo, al uso de los antiguos. 

VEASE:LANOTA 40.5% 
.Pro- 



eso Propriacurbiumsequuntur, Ben. 
| «Ry Que: estos apelativos, Humus, Bellum, 

—Militia; y Domus, correspondiendo a ubi, se po- 

-ney en genitivo Humi, Belli, Sc. v.g. En la paz,, 

y en la guerra sezamaban lás buenas «costumbres: 

Domi, militiceque bont mores colebantur. Al gene 

tivo Domi se juntan los posesivos Mere, Tue, Sue, 

é?c. Tú descansas en tu casa: Zu domi 1ue re- 

Quisco A hare | ; 

Con los demás adjetivos, que no son posesivos, Ó 

si al posesivo:se lega otro adjetivo, se pondrá Doz 

mus en ablativo con Ln, ó sin ella : v.g. Vive Pe- 

dro en su Casa Real: Petrus vivit domo. , vel”in 

domo sua Resta. bon ESÁN oo tocarle 

Quando se responde:al-adverbio ubi por nom- 

bres proprios:de hombres, Ó mugeres, se pondrán 

en-acusativo con apud, Ó.en ablativo. con cum : 

Vg. Ubi conasti?t. Apudx 
tenio en casa de Antonio, SC. 

| a Si reponsio fat, Be... 
-D. R. Que si-responde 4 164 por adverbios, ste 

ta por alguno de estos: Hio, Astbic, Filio, Go, 
DEL. ADVERBIO UNDE.+ . 

Cum per unde fit interrogatio, Sc. 

¿D. R. Que si la pregunta.se hace por.el.adver=. 

bio unde, que Significa de donde con movimiento, 

tespondiendo por nombres proprios, qualesquiera 
Que sean, se pondrán en ablativo con -preposicion 

A, velab, e vetex, vel de-,0sm elia :.v.5. Unde 

Venis 2 De donde vienes ? Ex Hispali, De: Se 

| ds 
A 

A 
Se pa 

ntonium, el. cum. An- 

RAE 
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la: Ex Betica. De Andalucia. Véase la nota Y 
In apellativis semper exprimitur , Ec.” 

D. R. Que á los apelativos siempre les hemos | 
de poner la preposición expresa, fuera de Rus, y 
Domus, que se hallan 'sin ella: y.g, Buelvo de la i 
Plaza; Redeo ex foro. Del campo: Rure, y 

Si per adverbia fat responsi 

verbio, será por alguno de estos: Hinc, LADA, ) 
LHlinc, Eo, ¡ 

DEL ADVERBIO OUIO; 
Quando per adverbum Quo , Sc. 

D. R. Que a la pregunta - por el adverbio Qué, 
que significa Adonde con movimiento, respondien+ 
do por nombres proprios de qualesquiera lugares, 1 
que sean, se pondrán en acusativo con preposicion 
Ad, 0 In, O sin ella: v.g. Quo proficisceris ? 
Adonde vás ? Matritum, vel ad Matritum,. A 
Madrid, | 

Á ppellativis additur prepositio, Sc. 
— D.R. Que a los apelativos ( fuera de Rus, y | 
Domus )se les añade la preposicion; v.g. Voi al | 
campo; Eo in agrum, Acla Iglesia: 4d Templum. | 

- Adviertase, que algunas veces se hallan los apela- | 
tivos sin preposicion; pero no es bien usarlo ordi- 
nariamente. Virg. Devenere locos letos, $ amte- 
na vireta. Vambien se dice: Eo ad Petrúm', ad 
Foanem, Voi a casa de Pedro, de Juan. 

Adverbia reddentur ber, Go, | 
D. R. Que respondiendo. por adverbios, será | 

por 



24 
h 

Y 
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e? 
por alguno de estos Hue, Tsíibuo,, rica | 

e 

ara DEL ARVERBIO QUA. . 

Si per Qua fat interrogatio, Go. 
-D.R. Que respondiendo á la pregunta del ad- 

verbio Qua, que significa Por donde, con movi- 

miento, lós nombres proprios de menores lugares, 

como son los dd 
” 

Por donde caminaste ? Toleto, por Toledo: His- 

pali, por Sevilla, vel per Hispalim, Sc, 

| Proprijs Provinciarum, c. 

-D. R. Que los nombres proprios de mayoresLu-. . 

gares, como son los de Provincias, y Reynos, SC. 

y los apelativos ( sino es Rus, y Domus ) se ponen : 

en acusativo con preposicion Per: v.g. Voi por 

Francia: Eo per Galiam, Per Urbem. Por la 

Ciudad. == E 
Adviertase, que estos apelativos Mare, Terra, 

Via, Iter, Aqua, Urbs, Madum, Forum, se hallan 

en ablativo, tacita la preposicion; v.g. Cic. Mul- 

tee mibivinsidie a Cajo Verre terra, marique fac- 

te sunt. wi | 

- Cumrogamur per Qua, Sc... 

D. R. Quelos adverbios correspondientes al ad 

verbio Oud, sonestos: Hac, Isthac, Hllac, Sc. 

DEL ARVERBIO QUORSUM, 

Si per Quorsum fiat interrogatio, Sc, 

D.R. Queá la pregunta por el adverbio Quor- 

res- 

Islas, Ciudades, Villas, 6tC. se 

“pondrán en ablativo sin preposicion, o en acusa=. 

tivo con preposicion Per: v.g. Qua ter Fecisti? 

sum, que siguifica hacia donde con movimiento, ' 
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l l pondidado por: qualesquier nombres que «ea; y) 
se pondrán en acusativo con preposicion Versus 
- pospuesta á su caso : v.g. Quorsum tendis 3 Acia 

- donde vas? Romam versus. Acia Roma, PÓBpeIa: 
¡ versum Acia-la Puente. 
' : Redduntur etiam hec aluia. Sc. 

- “D,R. Que respondiendo a Quo» 
¿bjos, será por algunos de estos. y 
"sum, Hlorsum , Sc. 
| DE GUOUSQUE. 

Suelen hacerse algunas preguntas por este ad=: 
verbio Quusque, al qual responderémos con qua- 
lesquier nombres, que sean, en acusativo con 1s- 
que, y algunas veces la preposición ad v.g. /Q10s= 
que iter Fecisti? ? Hasta donde caminaste ? Italiam 
usque. Hasta Italia, vel ad usque Italiam, Sc. 

Tiene tambien sus adverbios correspondientes: 
v.g. Hucusque, Isthucusque, llucusque, Eousque. 

Or Sum y, Estor= 

De los Adverbios, que. no son de lugar. 
: Satis, Abunde, Ajffatim, So. 
D.R. Que los adverbios en ella contenidos se: 

Juntan con genitivo: v.g. Basta de llorar: Satis 
lachrymarum est. Por tu culpa me azotaron. P'43 
ergo vapulavi. 

Aquí se pueden llegar todos los ENVENÑDS, que: 
se juntan con genitivo: v.g. Puno Temporis : ubi- 
a terrarum, Sc, 

Pri die, ES Postridie, Sc. 
D.R. Que estos dos adverbios se juntan con ge- 

ni- 
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_nitivo, 6 acusativo. Pridie es lo'mismo, que Pri. 

mo-die Postridie lo mismo, que postremo die; con 

- que el genitivo se rige del nombre substantivo dies: 

v.g. Pridie Ealendarum Mai. Vo dia antes. de 

las Kalendas de Mayo: Postridie Nonas Augusti 

Undia despues de las Nonas de Agosto. -, 

Elacusativo en Pridie se rige de la preposición 

Ante,y en Postridie de la preposicion * Post: V.g» 

Pridie Nonas Augusti; esto es Primo” die ante... 

mo die post Non 
Nonas Augusti. Postridie Nonas; esto es Postre- 

E. 

Proprius , E Proxime , Ue. 

DR. Que estos dos adverbios se juntan con: 

acusativo sia preposición, aunque se les entiende... 

Estoy cerca de la Iglesia: $4 proxime Templum; 

esto es, proxime ad T emplum. Vease la nota 

y j 

4 

ai 

44) Y 43 , Ae 

PA Adue AE Sc. 

D.R. Que finalmente 1 Ss “adverbios, que se de- 

rivan de adjetivos, suelen-tener, ó admitir sus mis- 

mos casos: v.g. Saliste á el encuentro á el. Cesar: 

Cesari ob viam processisti,Úc. * 

DE LA INTERJECCION. ' 

O, Heu, E Prob, Bei 

D.R. Que estas tres interjecciones se juntan: 

eon nominativo, acusativo, Ó vocativo, ay de Pe- 1] 

dro, qué desdichado que es! .Eeu Petrus, vel Pe- 

trum'vel Petre quamomiser ! | 
Hei, E Ve dativo, Ec. 

-D,R, Que estas dos interjecciones se hallan 
con 
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¡bo.: 
con dativo: v.g. Ay de mí miserable ! Fei mibi, 
vel Pe mibi misero! Estos casos se rigen de va= 
rias partes de la oracion, y no de las interjeccio- 
nes. Vease la nota 46. A 

DE LA CONJUNCION. 
.Conjunttiones copulative , Be, += 

D. R. Que las conjunciones copulativas, quales 
son 4tque, Et, Que, Sc. juntan oraciones, seme- 
jantes: v.g. El Maestro lee, y los discipulos oyen: 
Magister legit, $ discipuli audiunt. Tambien 
juntan casos semejantes, quando se refieren á un 
mismo verbo: v.g. Cic. Quis non doleat interitu 
talis, E viri, S civis¿ Quién no llorará en la 
muerte de tal varon, y de tal Ciudadano ? 

z 
Ñ e Y 

Las conjunciones disjunblivas, quales son Aut, 
Fel Ve, Sc. apartan semejañtes oraciones : v.g. 
Yo leo, ó tú escribes: Ego lego, vel tu scribis. 
Tambien apartan casos semejantes, quando se re- 
fieren'á un mismo verbo: v.g. Pedro, 0 Juan ex- 
plique la leccion: Petrus, vel Foannes “explicet 
lebtionem.' Lp Sá 
No es tan constante esta regla, que no se falte 4 

“ella en algunas ocasiones. v.g. Hec hereditas est 
mea, S fratris mei. Y otras á este modo. Vease 

- la nota 47, y 48. | | 
-DE LA ORACION FIGURADA. 

- No quedará perfeétamente instruido en la cons- 
truccion, ó composicion Latina el Estudiante, que 
no tiene clara, y suficiente noticia de las Figuras 
de la Oracion Grammatical, la qual diximos, se di- 

Ú vl- 
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-vide.en Perfeéta, y Figurada. Por esta' razon se 

done aqui una breve explicacion de todas elias, 

segun el texto del Arte, con la qual, y con lá dis- 

creta advertencia del Maestro, quando se encuen- 

tre en los Autores, cobrará de todas ellas el Estu- 

diante clara, y suficiente noticia. 

3 Duo sunt orationis vitia, Sc. ¿ 

Quien quiere hablar con toda propriedad , y 

perfeccion, debe evitar con toda diligencia los vi- 

cios de la Oracion Grammatical: conviene a saber 

el Barbarismo, y Solecismo. Barbarismo, es usar 

“de una voz totalmente barbara, como Perla, Avi- 

so, debiendo decir Unio, y Moneo , que son voces | 

Latinas. | : 

Tambien es Barbarismo usar de palabra Lati- 

pa; pero defeétuosa, 0 viciada en el modo de es- 

cribir, o pronunciarla, usando de unas letras por 

otras, Ó de unos acentos por Otros, como Afflixo 

en lugar de 4ffigo. Docere en Jugar de Docere. 

Solecismo, es una viciosa composicion de las 

partes de la oracion, comío decir Servio «Deum, 

“Amo tibi, debiendo decir Servio Deo, Amo te. 

Y aunque en rigor es mayor vicio el Solecismo, 

que el Barbarismo; pero este suele ser mas feo, 

y se dissimula menos. 

Empero algunas construcciones sé hallan en 

Autores clasicos, que tienen aparieñcia de vicio, 

O solecismo, y Son composiciones muy elegantes, 

el qual nuevo modo de composicion, es el que lla-| 

“manos construccion fgurada ; porque figura est! 
KU0- 
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nova loquendi ratio A trito, E vulearj sermoñe 
remota, quee fer? ratione aliqud nititur, Como se 
verd en las notas siguientes. O 

Saa ENALLAGE. * 
Usase de esta figura, poniendo una parte de la 

Oracion por otra: v.g. /1vere, en lugar de vita. 
Virgil. Horrendum stridens, pro Horrende. Tambien se hace la Enallage por los atríbutos de la oracion: v.g. Mulier COMMÍSAVIL huso vipi- 
ni, pro: in banc vicinzam. Un numero por otro: v.g. Pars in frustra fecant pro secat. Un modo por otro: v.g. Sed valebis, meaque negotia vide= bis, pro vale, vide. Un tiempo por otro: v.g. Ta, si, hic sis, aliter sentías, pro esses, sentires. Una persova por otra raras veces se encuentra, sino es. quando la segunda se pone en lugar de la tercera: Roges pro Roget aliquis. | 

: ECLYPSIS. : 
Esta figura es, quando se calla en la oracion al- 

8una parte, que se ba de suplir de fuera, y cole- gir de lo expreso: v.g. Ego, si Pyro ad me, cogiz to in Pusculanum. Donde falta Venerit, y Profi- c3sci. Dicese tambien Eo ¿n D. Pauli, in D. Fran« 
cisct. Voi £ S. Peblo, á S.-Erancisco: donde falta, 
y se suple Templum, Fanum, vel Aden. 

ZEUMA. | Hallase esta figura, quando lo que falta en la ración se suple de lo mas cercano (no de fuera ¡sia mudar el genero, numero, caso, ni otro algun tributo, o accidente de la oracion: V.g. Picit pas 
do- 
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|Edorem libido, timorem audacia, rationem amentía 
| tomando el vicit de lo mas cercano. 
a SILEPSIS. | 

Es quando en lo que falta en la oracion, se su- 

- ple de lo mas cercano, pero mudando el genero, ó 

numero, ó caso, o algun otro de los demás acci- 

_dentes: v.g. Risus populi atque admiratio omniun: 

falta est; esto es, Risus populi fabtus est, atque 

admiratio omnium fatta est. Donde se muda el 

genero. 
PROLEPSIS. pz 

Cometese esta figura, quando en la oracion pre- 

| cede una dicción, que significa un todo , y luego 

| cel todo se singulariza por partes, para que las ora- 

ciones queden enteras: v.g. Duo Reges Romam 

.auxerunt, Romulus bello, Numa pace. El todo es 

_Reges: Las partes son Romulus, Núma. Y para 

«que se entiendan, claramente estas oraciones, se 

ha de decir: Romulus Rex auxit Romam bello, 

Numa Rex auxit pace. | : 

La dicecion que precede, y significa el todo, 

puede ser plural, o singular, que tenga, fuerza de 

plurál: v.g. Cesar. Eodem die uterque eorum exer- 

citum edueunt. Pompejus clam, ES noblu: Cesar 

palam, atque interdiu. Ei todo es , uterque. Las 

partes Pompejus, y Cesar. 
- ARCHAISMOS. 

“Es una construccion desusada ya de los Lati- 

nes, y que la usaron-Jos Antiguos, como se ve en” y 

Terencio: Vescio quid profebte absente nobis tur- “ 

: . Da- 
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ás. e * 
tum est domi. Y Cicer. Hanc sibi rem presidio 
sperant futurum. Donde está absente nobis en lus 
gar de me absente, Ó nobis absentibus, y rem fu= 
turum en lugar de rem futuram, Ec. 

HELLENISMUS. 
Llamase asi la construccion, que guarda las le- 

yes, y reglas de la lengua Griega, y no de la La- 

tina: v.g. Si solizudine delebtaris, cum scribas, 
et agas aliquid eorum, quorum consuevisti gaudeo. 

Debiendo decir: Eorum, quee, Ec. segun las le- 
yes Latinas. . ) AC 

: HIPERBATON.. 
Es elegante figura, que se executa , quando se 

invierte el orden sencillo de las palabras de: la ora. 
cion, por causa de mas hermosura, y consonancia: 
v.g.Cic. 4nimadverti, judices, omnem accusatos 
ris orationem in duas divisam gsse partes. El or. 
den sencillo era in duas partes divisam esse. Tres 
son las especies del Hyperbaton , 4nastropbe, 
Tmesis, y Parentbesis. k 

Anastrophe es, quando se posponen algunas pre- 
. posiciones: V.g. Mecum, Secum, Nobiscum. Vit= 
¡gil. Qui cum partiri curas, Sc, id 

Pmesis es, quando en alguna palabra compues- 
ta se interpone alguna diccion, que la divide: v.ge 
Per mibi gratum erit,ea lugar de Pergratum erif. 

Parentbesis es alguna breve razon, que se aña- 
de a la oracion, antes de-concluirla : v.g. Cic. O 
praclarum custodem ovium (ut ajunt) Lupum. 

4 
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5h las dichas añaden algunos la. figura. Apposí- 

: ue se exercita, quando los substantivos conti- 
mua os.en la oracio:i concuerdan en el caso, pero 
no concuerdan en el genero, ó numero : v.g- Cie. 
ad Att. Ti lliola, delitie nostre , tuum munuscu= 
Lum Hagit at. 

Los vicios de la oracion obscura, defeétuosa, y 
sin adorno, numéra, y explica el Padre Manuel 

: Alvarez, que puede vér el estudioso. 

REGLAS, O ADVERTENCIAS BREVES, Y 
faciles, que nO poco ayudarás al principian- 

te para saber construir. 
Rimeramente se atienda a la puntuacion de 
comas, y paltas pues esta se observa, en 

orden á que mas facilmente se perciba el sentido: 
para lo qual se adquiera noticia. dé lo que 4 cerca 
de esto enseña el Arte. Esto entendido, y Suputs- 
to, seobservaráa las reglas siguientes, 
--R. 1. Luego que se tome el libro en la. mano, 
| primeramente se ha de leer el titulo del libro, ca- 

: pítulo, oracion, Carta, elegia,, epigramma, ó qual- 

quiera otra cosa, aunque este titulo no se constru- 
«ya: y si le dan desde el principio del mismo libro, 
capitulo, oracion, Sc. lo mejor es, que lo cons- 

«truya: v.g. Marci Tullij Ciceronis , pro Mar 
Marcello, Oratio. Di: Oratio Oracion. Marc 

-Zullij Ciceronis de Marco Tulio Ciceton , Pro 
Marco Marcello, en defensa de Marco Marcelo, 
2 Antes, que empiece á construir, se ha de 

; le- 
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ro á lo menos hásta él primer púnto, y cobxi 
“Zando a construir, se leerá hasta que baya  Oracio 
“entera, que se pueda construir, y haga sentido. 

3- Siempre se ha de comenzar a Construir pof 
“los adverbios, que se incluyen en estos versos: * 

Que' hortantur, cupiunt, rogitant, vVocitantaut, 
Dolentque-, eb quibus— inferre ex diélis, 
Causámgue referre. 0 E ) 

V.g. Eja age, rumpe moras quo te expebtabimus 
usque + Eja age acaba ya, rumpe moras desecha 
la tardanza, Por los de desear: v.g, O si, 17 i10m, 
Ec. Utinam sit, ut spero. Utinam ojalá si% suce- 
da, u! spero como aguárdo. De la misma suerte se 
comenzará por los de preguntar: v.g. Cur, num- 
quid, quare? Por los de llamar: v.g. Ebo, Obe, 
Hfeus. Ror los de dolor: v.g. Prob, Vab, Epens 
Por los de inferir : v.g. Quare, Ergo, Ie itur. Por 
los de causa: v.g. Enim, Quia, Quippe, Ec, 

4. Todos los demás adverbios, unas veces se 
construyen antes de unas dicciones, otras despues; 

- pero si califican al nombre, ó verbo, se pondrán 
inmediatamente con el tal nombre, o verbo , que 
califican: v.g. Franciscúm tibi valde placere vi-| 
deo. Pideo yo veo, Franciscum , que Francisco 
placere sibi te agrada valde en grande manera; 

5. Siempre se ha de empezar á construir pof | 
el relativo, en qualquier caso que esté, quando ha" 
precedido, á se entiende el nombre, de quien hacé 
relacion: v.g. Cum precepto nesciam, que, discir 
pusis suis tradidisset, Ge, Cum nesciám, como yO 

igiH 
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ighore, precepta los. documento s, que los. IA 
iradidisset él huviese dado discipulis. suis á sus. 
discipulos, $1c. pero sino se hace relacion , no es. 
Decesarío comenzar por el quis vel qué , porque 
£ntonces no es rigorosamente relativo, y de ordi- 
Dario es esto preguntando: y asi unas veces se CO-., 
Iienza por él: v.g. Quís omnium dobtior Aristotes 
le? Quis quien omnium de todos vosotros dobtior- 
tuas dotto Aristotele, que Aristoteles 2 Otras ve=. 
ces no: v.g. San Juan Chryssostomo, homilia 60... 
Quonor oportet igitur esse puriorem, tali fruen= 
tem sacrificio? Igitur, pues, quo respecto de que 
tosa non oportet no conviene esse puriorem:, sea : 
Mas puro, fruentem el que goza tali sacrificio de. 
tal sacrificio? ; a 

6. Quando en alguna clausula viene vocativo, 
Se ha de comenzar por él: y.g. Quis referat ves 
tras laudes, Senatores incliti? ilustres Senado-. 
res, quis quien referat contará vestras laudes 
Vuestras alabanzas ? Sino es quando. en la tal clau- 
Sula ay algunos de los adverbios de la tercera re- 
gla, 9 quis vel quí, haciendo .relacion : v.g.. .Ebeu 
fugaces ; Posthume, labuntur anni. Ebeu, ay, 
Posthume, ó amigo Postumo, 8c. Y quando se 
construye el vocativo, juntamente con él se ha de 
Construir todo lo, que estubiere anejo, 

7. Debese construir la conjuncion primero que 
€l vocablo, que junta, aunque haya vocativo, o re- 
lativo en la oracion::v.g. Tempus edax rerum, tu- 
Que invidivisa vetustas, Sc. Tempus, O tiempos. 

Le: edad 
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' E terum consumidor de las cosas, tugue, y € 
vetistas invidiosa, antiguedad invidiosa. Lo 
mo, que se ha dicho de las conjunciones, sé há de 

y entender de las disjunciones. +. 0% 
"8. Despues de haver construido del modo di- 

cho las Conjunciones , Disjunciones Adverbios, 
Relativos, y Vócativos (donde huviere estas par- 

+ tes de la oracion) se ha de construir el nominativo 
de persona que hace antes de elverbo,delacusativo 
de persona que hace en la oracion de infinitivo: y 

«despues de la persona que hace, se ha de construir. el verbo, despues del verbo,:el acusativo de per=' 
sona, que padece: v.g. Dicnt, sebolasticos man= 
daturos esse leltionem. memoriz. Dicunt dicen 
Scbolasticos, que los Estudiantes mandaturos esse 
memoria, han de tornar de memoria leftiorem- la 
leccion. Yisi la oracion trae dativo con acusativo, 
qualquiera “de ellos se puede construir primero: 
v.g. Casta Sacerdotes Iunoni festa parabant.Sa- 
cerciotes los Sacerdotes paraban? apercebian Luno- 
127 a la Diosa Juno festa casta fiestas puras: 0:fes. 
za casta fiestas puras: funoni a la Diosa Juno. No 
obstante, si alguno de los casos de el verbo traxe- 
re accidentes muy dilatados, este se dexará para 
despues, y detrás sus accidentes, poniendo siem- 
pre antes el, que no los tuviere, 0 el que los tuvie-" 
se mas breves, como se puede observar. 

9. Antes, que se construya qualquier genitiyo, ' 
se ha de construir el nombre, o verbo de donde se * 
tige: y lo mismo se ha de entender con qualquier Y. 

OLrO 



¡Orea pan, multoque feracior, y. ao mas 

y 

tro cs caso regido: v. 7 Terrá feras Cerere,: m2 
feracior ubis: T erra, una tierra ferav, fertil, 

de ubis en ubas. y 
: ; Los demás abiativos, que: no parecen re- 

E as se.puede construir, ó antes, 0. despues, don- 

de hicieren mejor sentido: v.g. Cónsule Pompejo, 

candidus aunus eric. Annus, eLaño, candidus erdt, 

sera felíz, Consule Pompejo, siendo. Consul Pom- 
peyo; 9 Consule Pompejo, siendo Consul E 

yo, annus el año, co 
-Los aujativos de instrumento, modo, causa, me- 

dido, peso, y precio, sevdeben: ednstruir juoto al: 

verbo, de ordisario despues, 0 alguna vez antes, 

cel: v.g- Hlisce oculis. egomel vida. LEgomet yo 

mismo, vide, lo ví, “bisce ovilis, con. estos 

cd E 

AULA Primero se debe constrair el nombre subs- 

tantivo: y luego el adjetivo junto con él, excepto los 

pronombres adjetivos Mic, Éste, Hlle, Ec. y si vie- 

pen dos adjetivos, se construirá el que está prime- 

ro. Y si vienen dos sustantivos , que pertenecen 
4-una misma cosa, se construirá primero el nom- 

bre propio, ó el apelativo: v.g. Mereficit Gneij 
Pompoji, sapientisimi, S pr rudentisimi Viri, con 
sPiorte Consilium, el consejo, Emeji Pompejí , de 

Neyo Pompey O, VIr?, VATon, sapientissimi, muy 

sabio, €? prudentissimi, y muy prudente, átc. 
Quando o está substantivado, se ha de construt- 

- antes 
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lors - | “antes de otro substantivo, pues que ño le tiene: 1) | 
va. Tantum auri, quantum argenti est mibi, Est 
mibi, tengo yo, tantum auri, tanto oro > quantum 

| Argenti, como plata. 

12. Quando el verbo trae un bominativo antes, 
y otro despues, siempre se ha de construir el uno 

ridiss s2mus, Dauy florido, O adelantado, in Rheto- 
Ur en la Rhetorica. Lo mismo se ha de obser- 
var, quando estos nominativos se ponen en acusa- 
¿tivo, por ser la oracion de infinitivo. 
| 13, Siempre se ha de construir antes de el in- 
'finitivo, el verbo de donde se determina: y quan- 
do el infinitivo no tiene en la oracion verbo, de 
donde se determine, se ha de suplir: v.g. Sed si 
¡Tantus amor casus cognoscere nostros Sed, empe= 
ura, si tantus amor, si tan gran deseo ( suple ) est 
EibÍ, tienes tu, cognoscere, de saber, casus nostros; 
"nuestras de esgracias. 
| 14. Quando una diccion, 9 vocablo se halla 
dividido en dos partes, se ha de juntar: v.g. Quem : 
Sors dierum cumQque, esto es, quemcumque. Per mi-.. 
bi gratum erit, esto es, pergratum. 

15- A las oraciones figuradas, ó defeétivas se 
les ha de suplir aquellas partes, de que carecen, . 
y han menester para su perfecto, y claro sentido: 
Y 1-8: Ego, si Tyro, ad me, cogito in Tusculanum. 
Ego yo cogito pienso, (suple) proficisci, partir me, 

37 

antes, y el otro despues, aunque ambos se hallen : 
delante del verbo: v.g. Floridissimus Petrus eva. 

¡sit in Rethorica. Petrus, Pedro evasit, salio, Ho=> 

po + 
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3h Tuscularun, 4 Tusculano, s2 Tyro,si a P 
ple) venerir: viniere ad me, d mi casa. Para esto 
conviene se tenga entera noticia de las figuras de 
la oracion. 
16. El Parenthesis se puede construir al prin. 

-cipio, ó al medio, ó al fin, segun hiciere mejor sen- 
tido: v.g. Tantum (prob dolor |) degeneravimus a 
parentibus nostris. Prob dolor ! Ay, dolor ! Tan- 
tum degeneravimus, tanto hemos degenerado , dl 
Parentibus nostris, de nuestros Padres. Quando | 
e uno de estos verbos, imquit, ajo, Tefero, di> 

loquor, y Otros asi, entre parenthesis , ó entre 
ds comas, se ha de construir al principio de la 
¿clausula : v.g. Ergo (inquit ) rumpe moras. Inquit, 
él dice, ergo, pues, rumpe moras, acaba ya. 

Pero si viene, quis vel qui, haciendo relacion, 
se ha de construir primero: v.g. Z/le vidit fratrem . 
meu, quem inquit diligo. Hle, el vidit, vio, fra- 
¿trem meum, á mi hermano, quem, al qual, ¿nquit, 
el me dice, “diligo, que le amo. 
E-17o Las preposiciones siempre se han de cons- 

<trair juntas con sus casos, y las particulas monosy- 
labas procurese el no construirlas solas, y' espe- 
cialmente, si en Castellano son tambien de una sy- 
laba, ó si son negativas, y lo mismo digo del ad- 

Ñ verbio Vonne, y por lo general suena mas bien 
dos, O mas voces juntas, que una sola. 
Bog 8. Ultimamente para construir bien el sen- 

tido, tengase cuidado de dar el romance, que mue 
jor suena en nuestro Castellano. Desuerte, "QUe « 

ge. 



Pedro. Dottus litrerarum, dotto en: letras», -y no 

í , " y q 

-ame, que yo amára. amarla, Ó amase:; donde se 

Construir, ir perifraseando, 0 bolviendo en otras 

-de la construccion, y maduro consejo del pruden- 
- te, y sabio Maestro, que debe advertir asi es 

genitivo no siempre sele ha de dar este roman: 
de: v.g. Similis Petri; semejante á Pedro, y ne 

de letras. Exeo pecunijs, carezco de dineros, y no 
sor, Ó, por dineros, Ec. Tambien se debe advertir, 
que un Latin puede tener Muchos romances: v.g. 
Me amare, que yo amo, que yo amaba, que yo 

escogerá de estos romances, el que mejor sentido 
hace, y mejor dice con lo construido. 7 
¿ Los mas exercitados de ordinario procuren dar 
en Castellano Otro romance distinto del, que suena 

en el Latin: v.g. Orbis, no se dirá el Orbe, sino el 
mundo: Ornavit, no se dira ornó, sino adorno, 
hermoseo, Sc. Sino es, quando .el que sueña en 
Latin es sm propio romance en Castellano, y expli. 
ca. mas el sentido. Y -es muy elegante mudo de - 

frases Castellanas las dei Áutor, que se construye. 
Todo lo qual se hará mas facil con el frequente uso 

Los, co!zo Otros elegantes modos de cons- 
- truír, los quales aqui se omiten 

por la brevedad. - 

COREGIDO EN ESTA NUEVA IMPRESION; 
en la Imprenta de. Don Antonio 

Qe Zea. 


